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THANK YOU

for purchasing the Ninja™ Foodi™ Power Blender & Processor Mega Kitchen System™

REGISTER YOUR PURCHASE
9. ninjakitchen.sg | ninjakitchen.my

‘\ SG +65 800 120 5111
MY +60 1800 803 915

RECORD THIS INFORMATION
Model Number:
Serial Number:

Date of Purchase:
(Keep receipt)

Store of Purchase:

TECHNICAL SPECIFICATIONS
Voltage: 220-240V, 50-60Hz
Power: 1200 Watts

PLEASE READ CAREFULLY AND
KEEP FOR FUTURE REFERENCE.
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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

PLEASE READ CAREFULLY BEFORE USE * FOR HOUSEHOLD USE ONLY

gh

Read and review instructions for operation and use.

symbol is ignored.

Indicates the presence of a hazard that can cause personal injury,
A\ | death or substantial property damage if the warning included with this

%

For indoor and household use only.

followed, including the following:

When using electrical appliances, basic safety precautions should always be

AWARNING

Read all instructions prior to using the
appliance and its accessories.

2 Carefully observe and follow all warnings
and instructions. This unit contains
electrical connections and moving parts
that potentially present risk to the user.

3 Take your time and exercise care during
unpacking and appliance setup. This
appliance contains sharp, loose blades
that can cause injury if mishandled.

4 Take inventory of all contents to ensure
you have all parts needed to properly
and safely operate your appliance.

5 Blades are sharp. Handle carefully.

6 This product is provided with a Stacked
Blade Assembly. ALWAYS exercise care
when handling blade assemblies. The
blade assemblies are sharp and are
NOT locked in place in their containers.
The blade assemblies are designed to
be removable to facilitate cleaning and
replacement if needed. ONLY grasp the
blade assembly by the top of the shaft.
Failure to use care when handling the
blade assemblies will result in a risk of
laceration.

7 ALWAYS exercise care when handling
the Hybrid Edge Blades Assembly. The
blades are sharp. ONLY grasp the Hybrid
Edge Blades Assembly by the outer
perimeter of the blade assembly base.
Failure to use care when handling the
blade assembly will result in a risk
of laceration.

8 Make sure that the grinder is securely
locked in place before operating
the appliance.

9 Turn the appliance OFF, then unplug the
appliance from the outlet when not in
use, before assembling or disassembling
parts, and before cleaning. To unplug,
grasp the plug by the body and pull from
the outlet. NEVER unplug by grasping
and pulling the flexible cord.

10 Before use, wash all parts that may
contact food. Follow washing instructions
covered in this instruction manual.

11 Before each use, inspect blade
assemblies for damage. If a blade is
bent or damage is suspected, contact
SharkNinja to arrange for replacement.

12 DO NOT use this appliance outdoors. It is
designed for indoor household use only.

13 DO NOT operate any appliance with
a damaged cord or plug, or after the
appliance malfunctions or is dropped or
damaged in any manner. This appliance
has no user-serviceable parts. If damaged,
contact SharkNinja for replacement.

14 This appliance has important markings on
the plug blade. The entire supply cord is
not suitable for replacement. If damaged,
contact SharkNinja for replacement.

15 Extension cords should NOT be used
with this appliance.

16 To protect against the risk of electric
shock, DO NOT submerge the appliance
or allow the power cord to contact any
form of liquid.

17 DO NOT allow the cord to hang over the
edges of tables or counters. The cord
may become snagged and pull the
appliance off the work surface.
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18 DO NOT allow the unit or the cord to
contact hot surfaces, including stoves
and other heating appliances.

19 ALWAYS use the appliance on a dry
and level surface.

20DO NOT allow children to operate
this appliance or use as a toy. Close
supervision is necessary when any
appliance is used near children.

21 This appliance is NOT intended to be
used by people with reduced physical,
sensory, or mental capabilities, or lack
of experience and knowledge, unless
they have been given supervision
or instruction concerning use of the
appliance by a person responsible for
their safety.

22 ONLY use attachments and accessories
that are provided with the product or are
recommended by SharkNinja. The use of
attachments, including canning jars, not
recommended or sold by SharkNinja may
cause fire, electric shock, or injury.

23 NEVER place a blade assembly on the
motor base without it first being attached
to its corresponding container (pitcher, cup
or smoothie bowl) with the lid also in place.

24 Keep hands, hair, and clothing out of the
container when loading and operating.

25 During operation and handling of the
appliance, avoid contact with moving parts.

26 DO NOT fill containers past the MAX
FILL or MAX LIQUID lines.

27 DO NOT operate the appliance with an
empty container.

28 DO NOT microwave any containers or
accessories provided with the appliance.

29 NEVER leave the appliance unattended
while in use.

30DO NOT blend hot liquids. Doing so may
result in pressure buildup and steam
exposure that can pose a risk of the user
being burned.

31 DO NOT process dry ingredients without
adding liquid to the single-serve cup,
Power Smoothie Bowl, or Pitcher. They
are not intended for dry blending.

32 DO NOT perform grinding operations in
the pitcher, Power Nutri Cup, or Power
Smoothie Bowl.

33 NEVER operate the appliance without
lids and caps in place. DO NOT attempt
to defeat the interlock mechanism.
Ensure the container and lid are properly
installed before operation.

34 Before operation, ensure all utensils are
removed from containers. Failure to
remove utensils can cause containers to
shatter and potentially result in personal
injury and property damage.

35 Keep hands and utensils out of
containers while chopping to reduce the
risk of severe personal injury or damage
to the blender/food chopper. A scraper
may be used ONLY when the blender or
processor is not running.

36 If you find unmixed ingredients sticking
to the sides of the cup, stop the
appliance, remove the blade assembly,
and use a scraper to dislodge ingredients.

37 DO NOT open the pitcher’s pour spout
cap while blender is operating.

38 If you find unmixed ingredients sticking
to the sides of the pitcher, stop the
appliance, remove the lid, and use a
spatula to dislodge ingredients. NEVER
insert your hands into the pitcher, as
you may contact one of the blades and
experience a laceration.

39 DO NOT attempt to remove the container
or lid from the motor base while the
blade assembly is still spinning. Allow the
appliance to come to a complete stop
before removing lids and containers.

40|f the appliance overheats, a thermal switch
will activate and temporarily disable
the motor. To reset, unplug the appliance
and allow it to cool for approximately
15 minutes before using again.

SAVE THESE INSTRUCTIONS
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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

PLEASE READ CAREFULLY BEFORE USE * FOR HOUSEHOLD USE ONLY

A WARNING

41 DO NOT expose the containers and
accessories to extreme temperature
changes. They may experience damage.

42 Upon completion of processing, ensure
the blade assembly is removed BEFORE
emptying container’s contents. Remove
the blade assembly by carefully grasping
the top of the shaft and lifting it from the
container. Failure to remove the blade
assembly before emptying the container
results in a risk of laceration.

43 If using the pitcher’s pour spout, hold the
cover in place on the container or ensure
lid lock is engaged when pouring to
avoid risk of injury.

44 Remove the Hybrid Edge Blades
Assembly from the Power Nutri Cup or
Power Smoothie Bow!l upon completion
of blending. DO NOT store ingredients
before or after blending them in the
cup or bowl with the blade assembly
attached. Some foods may contain
active ingredients or release gases that
will expand if left in a sealed container,
resulting in excessive pressure buildup
that can pose a risk of injury. For
ingredient storage in the cup, use only
Spout Lid or Storage Lid to cover.

45 The maximum wattage rating for this
appliance is based on the configuration
of the Hybrid Edge Blades Assembly and
Power Nutri Cup. Other configurations
may draw less power or current.

46 DO NOT submerge the motor base or
control panel in water or other liquids.
DO NOT spray motor base or control
panel with any liquid.

47 DO NOT attempt to sharpen blades.

48 Turn off the appliance and unplug the
motor base before cleaning.

49 Keep hands, hair, clothing, as well as
utensils out of container while processing
to reduce the risk of severe injury to
person or damage to the grinder.

50 Always use the grinder on a dry, stable
work surface away from water.

51 DO NOT allow young children to
operate the grinder or use as a toy.
Close supervision is necessary when any
grinder is used by or near children.

52 DO NOT use the grinder for anything
other than its intended use.

53 DO NOT operate the grinder on or near
any hot surfaces (such as gas or electric
burner, or in a heated oven).

54 DO NOT expose the grinder to extreme
temperature changes.

55 DO NOT use the grinder if the parts are
cracked or chipped.

56 DO NOT use the grinder if blades are
bent or damaged.

57 DO NOT attempt to sharpen blades.

58 DO NOT overfill.

59 DO NOT operate the grinder empty.

60DO NOT operate without the cover
in place.

61 DO NOT try to defeat the interlock
mechanism.

62 DO NOT use outdoors.

SAVE THESE INSTRUCTIONS
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PARTS

There are a variety of accessories that are
compatible with this blender series.

NOTE: The top flap of your box shows
the select accessories that are included
with your model.

To purchase more accessories, visit

SG ninjakitchen.sg or

MY ninjakitchen.my

PARTS

A Pitcher Lid

B 21L* Power Blender & Processor Pitcher

C Motor Base
(attached power cord not shown)

D Total Crushing & Chopping Blade
Assembly (Stacked Blade Assembly)

Dough Blade Assembly
Hybrid Edge Blades Assembly
Spout Lid

700 ml Power Nutri™ Cup**
Storage Lid

400 ml Power Smoothie Bowl
with built-in tamper

« — X o mm

K Cleaning Brush
*1.9 L max ligquid capacity.
L Grinder Lid

M Blade Assembly with Stainless
Steel Grinding Cup

A

B :
NOTE: The Hybrid Edge Blades
Assembly is not compatible with other
Ninja products.

lod NOTE: Number of cups, smoothie bowls,
and lids vary by model.

**Extract a drink containing vitamins and minerals
from fruits and vegetables.
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BEFORE FIRST USE

IMPORTANT: Review all warnings on
pages 4-6 before proceeding.

DID YOU KNOW?

* You can take your drinks on the go using
the spout lid.

NOTE: All attachments are BPA free

and dishwasher safe. Ensure blade
assemblies and lids are removed from
the containers before placing in the
dishwasher. Exercise care when handling
blade assembilies.

Remove all packaging materials from the
unit. Exercise care when unpacking blade
assemblies, as the blades are sharp.

The Stacked Blade Assembly is NOT

locked in place in the container. Handle the
Stacked Blade Assembly and Dough Blade
Assembly by grasping the top of the shaft.

Handle the Hybrid Edge Blades Assembly
by grasping around the perimeter of the
blade assembly base.

Wash containers, lids, and blade
assemblies in warm, soapy, water using a
dishwashing utensil with a handle to avoid
direct contact with the blades. Exercise
care when handling blade assemblies, as
the blades are sharp.

Thoroughly rinse and air-dry all parts.

GETTING TO KNOW THE POWER SMOOTHIE BOWL

Powering through tough and frozen
ingredients used to require a lot of stopping,
scraping, and recipe tinkering. But now, it's
easier than ever to create thick and spoonable
smoothie bowls, nut butters, and more.

All you have to do is twist the built-in
tamper while blending to push ingredients
down toward the blade.
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USING THE CONTROL PANEL

(l) Use the Power button to turn the unit on or off.
SWITCHING BETWEEN AUTO-IQ AND MANUAL MODE:

To toggle between Auto-iQ Mode and Manual Mode, press the IQ/MANUAL button.

NOTE: In Manual Mode, Auto-iQ programs will not illuminate on the control panel.

AUTO-IG MODE
6 unique timed programs customized to
take the guesswork out of making great
drinks and meals.

SMOOTHIE | iQ/
manual

VARIABLE SPEED CONTROL

POWER BLENDER & PROCESSOR

SELECT AND RUN AN AUTO-IQ PROGRAM

Use the dial to select the desired program,
then press START/STOP to begin. As the
program runs, the timer will count down.
When the countdown ends, blending will
stop automatically.

MANUAL MODE
Choose from 10 different speeds for total
control of your blending in the pitcher.

NOTE: Only speed 10 is available when
using the Power Smoothie Bowl! or
Power Nutri Cup.

iQ/
manual

VARIABLE SPEED CONTROL

POWER BLENDER & PROCESSOR

SELECT AND RUN A MANUAL PROGRAM
Turn the dial from speed 1to speed 10. Press
START/STOP to begin and end blending.

PULSE

Offers greater control of pulsing and
blending. Operates only when PULSE is
pressed. Use short presses for short pulses
and long presses for long pulses.

USING VARIABLE SPEED CONTROL &
THE POWER BLENDER & PROCESSOR PITCHER

NOTE: If using the Dough Blade Assembly, only use speeds 1or 2.

START SLOW

Always start at a low speed (1-3) to better incorporate ingredients and prevent them from

sticking to the side of the vessel.
DIAL UP THE SPEED

Smoother blends call for higher speeds. Low speeds are great for chopping veggies and
mixing dough, but you'll need to ramp up for purees and dressings.

HIGH-SPEED BLENDING

Blend until you get your desired consistency. The longer you blend, the better the

breakdown and smoother the outcome will be.
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USING THE AUTO-IQ PROGRAMS

AUTO-IQ PROGRAMS

Intelligent preset programs combine unique blending and pausing patterns that do
the work for you. Once a preset program is selected, it will start immediately and
automatically stop when blending is complete. To stop blending before the end of the
program, press the currently active button again.

NOTE: The unit can detect if the pitcher or the cup/bowl is installed on the motor base.
Only the functions available for a particular container will illuminate on the control panel.

SMOOTHIE |

iQ/
manual

VARIABLE SPEED CONTROL

POWER BLENDERl& PROCESSOR

AUTO-1IQ PROGRAMS FOR
THE PITCHER

SMOOTHIE

Combine your favorite fresh or frozen
ingredients, liquids, and powders to create
smoothies and protein shakes.

SPREAD
Create anything from spreadable nut butters
to zesty dressing to the perfect hummus.

BOWL
Make thick, spoonable smoothie bowls to
creamy frozen yoghurt to refreshing sorbets.

CHOP

Timed pulses and pauses give you
consistent chopping results. Run program
once for a large chop, twice for a small chop
and three times if you prefer to mince.

DOUGH

Used with the Dough Blade Assembly,
create delicious dough for pizza, bread,
and baked goods like cookies.

AUTO-IQ PROGRAMS FOR THE
POWER NUTRI CUP AND SMOOTHIE BOWL

EXTRACT
Ideal for tough, leafy, or fibrous whole fruits
and vegetables, including their skins, seeds,
and stems.

SMOOTHIE

Combine your favorite fresh or frozen
ingredients, liquids, and powders to create
smoothies and protein shakes.

NOTE: For best results when using
the Power Nutri Cup, use the Auto-iQ
Programs, EXTRACT & SMOOTHIE.

SPREAD
Create anything from spreadable nut butters
to zesty dressing to the perfect hummus.

BOWL

Make thick, spoonable single-serve
smoothie bowls to creamy frozen yoghurt
to refreshing sorbets.

NOTE: For best results when using the
Power Smoothie Bowl, use the Auto-iQ

Programs, SPREAD & BOWL.
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USING THE POWER BLENDER &
PROCESSOR PITCHER & STACKED BLADE ASSEMBLY

IMPORTANT: Review all warnings on
pages 4-6 before proceeding.

IMPORTANT: As a safety feature, when
the unit is powered on, if the pitcher and
lid are not properly installed, the timer
will display “- -” and the motor will be
disabled. If this happens, repeat steps 2
and 5 on this page. When the pitcher and
lid are properly installed, and the unit is
powered on, the program button LEDs
will illuminate, indicating the appliance is
ready to use.

2 Lower the pitcher onto the motor base.

NOTE: Auto-iQ programs have pauses and
changes in speed throughout the cycle.

NOTE: DO NOT add ingredients before
completing installation of the Stacked
Blade Assembly.

NOTE: If the Stacked Blade Assembly is
not fully seated, you will not be able to
install and lock the lid.

NOTE: The pitcher lid handle will not fold
down unless it is attached to the pitcher.

1 Plug in motor base and place on a clean,

dry, level surface such as a countertop
or table.

The handle should be aligned slightly

to the right and the pitcher should be
oriented so the LOCK symbols are visible
on the motor base. Rotate the pitcher
clockwise until it clicks into place.

Exercising care, grasp the Stacked Blade
Assembly by the top of the shaft and
place it onto the drive gear inside the
pitcher. Note that the blade assembly
will fit loosely onto the drive gear.

Add ingredients to the pitcher. DO NOT
add ingredients past the MAX LIQUID
line on the pitcher.

Place the lid on the pitcher. Press down on
the handle until it clicks into place. Once
the lid is locked in place, press the Power
button to turn unit on. The available
program buttons will illuminate and the
unit will be ready for use.
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USING THE POWER BLENDER & PROCESSOR PITCHER
& STACKED BLADE ASSEMBLY - CONT.

6alf using an Auto-iQ program, use the dial
to select the program that best suits your
desired output, then press START/STOP.
The preset feature will automatically stop

at the end of the program. To stop the unit

at any time, press START/STOP.

6bFor Manual mode, press IQ/MANUAL.
Use the dial to select your desired
speed, ranging from 1to 10, and press
START/STOP. Once the ingredients have
reached your desired consistency, press
START/STOP, and wait for the unit to
come to a complete stop.

7 Remove the pitcher from the motor base
by turning it counterclockwise and then
lifting up.

8a To pour out thinner mixtures, ensure the

lid is locked in place, then open the pour
spout cap.

8b For thicker mixtures that cannot be

emptied through the pour spout, remove
the lid and Stacked Blade Assembly before
pouring. To remove the lid, press the
RELEASE button and lift the handle. To
remove the blade assembly, carefully grasp
it by the top of the shaft and pull straight
up. The pitcher can then be emptied.

9 Turn the unit off by pressing the Power

button. Unplug the unit when finished.
Refer to the Care & Maintenance section
for cleaning and storage instructions.
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USING THE POWER BLENDER &
PROCESSOR PITCHER & DOUGH BLADE ASSEMBLY

IMPORTANT: Review all warnings on
pages 4-6 before proceeding.

IMPORTANT: As a safety feature, when
the unit is powered on, if the pitcher and
lid are not properly installed, the timer
will display “- -” and the motor will be
disabled. If this happens, repeat steps 2
and 5 on this page. When the pitcher and
lid are properly installed, and the unit is
powered on, the program button LEDs
will illuminate, indicating the appliance is
ready to use.

NOTE: Auto-iQ programs have pauses and
changes in speed throughout the cycle.

NOTE: DO NOT add ingredients before
completing installation of the Dough
Blade Assembly.

NOTE: If the Dough Blade Assembly is
not fully seated, you will not be able to
install and lock the lid.

NOTE: The pitcher lid handle will not fold
down unless it is attached to the pitcher.

1 Plug in motor base and place on a clean,
dry, level surface such as a countertop
or table.

2 Lower the pitcher onto the motor base.
The handle should be aligned slightly
to the right and the pitcher should be
oriented so the LOCK symbols are visible
on the motor base. Rotate the pitcher
clockwise until it clicks into place.

3 Exercising care, grasp the Dough Blade
Assembly by the top of the shaft and
place it onto the drive gear inside the
pitcher. Note that the blade assembly
will fit loosely onto the drive gear.
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4 Add ingredients to the pitcher. DO NOT
add ingredients past the DOUGH MAX
(MAX PATE) or COOKIE MAX
(MAX BISCUIT) line on the pitcher.

5 Place the lid on the pitcher. Press down on
the handle until it clicks into place. Once
the lid is locked in place, press the Power
button to turn unit on. The available
program buttons will illuminate and the
unit will be ready for use.
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USING THE POWER BLENDER & PROCESSOR PITCHER
& DOUGH BLADE ASSEMBLY - CONT.

6alf using an Auto-iQ program, use the dial
to select DOUGH, then press START/STOP.
The preset feature will automatically stop
at the end of the program. To stop the unit
at any time, press START/STOP.

6bFor Manual mode, press IQ/MANUAL.
Use the dial to select speeds 1 or 2, and
press START/STOP. Once the ingredients
have reached your desired consistency,
press START/STOP, and wait for the unit
to come to a complete stop.

IMPORTANT: Only use speeds 1or 2

when using the Dough Blade Assembly.

7 Remove the pitcher from the motor base
by turning it counterclockwise and then
lifting up.

8 Remove the lid and Dough Blade
Assembly before removing contents. To
remove the lid, press the RELEASE button
and lift the handle. To remove the blade
assembly, carefully grasp it by the top of
the shaft and pull straight up. The pitcher
can then be emptied.

9 Turn the unit off by pressing the Power
button. Unplug the unit when finished.
Refer to the Care & Maintenance
section for cleaning and storage
instructions.
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USING THE POWER SMOOTHIE BOWL

IMPORTANT: Review all warnings on
pages 4-6 before proceeding.

NOTE: If the unit is plugged in and powered
on, but the bow! and blade assembly is not
properly installed, the timer will display - -”
and the motor will be disabled.

NOTE: Auto-iQ programs have pauses and
changes in speed throughout the cycle.

1 Plug in motor base and place on a clean,

dry, level surface such as a countertop
or table.

C
@)
Oy

2 Add ingredients to the Power Smoothie
Bowl. DO NOT add liquid past the
LIQUID FILL line or ingredients past the
MAX FILL line.

3 Place the Hybrid Edge Blades Assembly
on the top of the smoothie bow!l and turn
clockwise to seal.

and install on motor base by aligning the
tabs on the smoothie bowl! with the slots
on the base. Then, rotate smoothie bowl
clockwise until it clicks. Once locked in
place, press the Power button to turn
unit on. The available program buttons will
illuminate and the unit will be ready for use.

NOTE: \While processing, twist the built-in

tamper counterclockwise continuously.

5a If using an Auto-iQ program, use the dial
to select the program that best suits your
desired output, then press START/STOP.
During the blending process, ensure to
twist the built-in tamper counterclockwise
continuously. The preset feature will
automatically stop at the end of the
program. To stop the unit at any time,
press START/STOP.
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USING THE POWER SMOOTHIE BOWL - CONT.

5b For Manual mode, press IQ/MANUAL. With
speed 10 on the display, press START/STOP.
During the blending process, twist the built-in
tamper counterclockwise continuously. Once
the ingredients have reached your desired
consistency, press START/STOP and wait for
the unit to come to a complete stop.

NOTE: Only speed 10 is available when
using the smoothie bowl.

8 To enjoy on the go, place the Spout Lid or
Storage Lid onto the smoothie bowl and
twist lid clockwise until firmly sealed.

9 Turn the unit off by pressing the Power
button. Unplug the unit when finished.
Refer to the Care & Maintenance
section for cleaning and storage
instructions.

6 Remove the smoothie bowl! from
the motor base by turning it
counterclockwise and then lifting up.

7 Remove the blade assembly by twisting
counterclockwise. DO NOT store blended
contents with the blade assembly
attached. Only use the Spout Lid or
Storage Lid to cover. Exercise care when
handling the blade assembly, as the
blades are sharp.

16 | SG +65 800120 5111 | MY +60 1800 803 915



USING THE POWER NUTRI CUP*

IMPORTANT: Review all warnings on
pages 4-6 before proceeding.

NOTE: If the unit is plugged in and powered
on, but the cup and blade assembly is not
properly installed, the timer will display “- -”
and the motor will be disabled.

NOTE: Auto-iQ programs have pauses and
changes in speed throughout the cycle.

1 Plug in motor base and place on a clean,
dry, level surface such as a countertop
or table.

C
@)
Oy

2 Add liguid then ingredients to the
Power Nutri Cup. DO NOT add
ingredients past the MAX LIQUID line.

ED (-

3 Place the Hybrid Edge Blades Assembly
on the top of the cup and turn clockwise
to seal.

4 Turn the cup upside down and install on

the motor base by aligning the tab on
the cup with the slots on the base. Then,
rotate cup clockwise until it clicks. Once
locked in place, press the Power button
to turn unit on. The available program
buttons will illuminate and the unit will
be ready for use.

5a If using an Auto-iQ program, use the

dial to select the program that best
suits your desired output, then press
START/STOP. The preset feature will
automatically stop at the end of the
program. To stop the unit at any time,
press START/STOP.

5b For Manual mode, press IQ/MANUAL.

With speed 10 on the display, press
START/STOP. Once the ingredients have
reached your desired consistency, press
START/STOP and wait for the unit to
come to a complete stop.

NOTE: Only speed 10 is available when
using the Power Nutri Cup.
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USING THE POWER NUTRI CUP* - CONT.

6 Remove the cup from the motor base
by turning it counterclockwise and then

lifting up.
L=

bl
t

i

7 Remove the blade assembly by twisting
counterclockwise. DO NOT store blended
contents with the blade assembly
attached. Only use the Spout Lid or
Storage Lid to cover. Exercise care when
handling the blade assembly, as the
blades are sharp.

8 To enjoy on the go, place the Spout Lid
or Storage Lid onto the cup and twist lid
clockwise until firmly sealed.

9 Turn the unit off by pressing the Power
button. Unplug the unit when finished.
Refer to the Care & Maintenance section
for cleaning and storage instructions.

*Extract a drink containing vitamins and
minerals from fruits and vegetables.
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USING THE NINJA COFFEE & SPICE GRINDER

IMPORTANT: Review all warnings on
pages 4-6 before proceeding.

1 Add ingredients to the stainless steel
grinding cup. Use the measurement lines
on the grinding cup for added convenience.
DO NOT exceed 12 tablespoons.

4 Select iQ/Manual. Use the dial to select
your blender model’s highest speed, then
press START/STOP. Blend until desired
consistency is reached. Press START/
STOP again to end the program and wait
for the unit to come to a complete stop.

l Or, use PULSE.

2 Place the lid onto the blade assembly
with stainless steel grinding cup so the
tabs on the cup meet the entry point on
the blade assembly. Twist until the lid is
locked in place.

5 Remove the grinder from the motor
base by turning it counterclockwise then
lifting up.

3 Place the grinder onto the motor base,

aligning the tabs on the grinder with the 6 Remove the lid and empty contents
slots on the base. Then, rotate clockwise Be sure to store the grinder with thé lid

u‘nt|l |ttﬂ|cks into p\ace.HQ”nce_Ioctked ch attached to the blade assembly with the
place, the programs will illuminate an e stainless steel cup.

unit will be ready for use.
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GRINDER CHARTS

GRINDING COFFEE CHART
Use these grind times for your ideal brew.
WHOLE BEANS FRENCH PRESS DRIP COFFEE MAKER ESPRESSO
4-12 tbsp. 15 sec. 20 sec. 25 sec.

Select START/STOP or run on your blender model’s highest speed.

coffee beans.

NOTE: For best results, we do not recommend grinding less than 4 tablespoons of

GRINDING SPICES CHART
Make spice blends to flavor your favorite dishes
WHOLE SPICE* COARSE MEDIUM FINE
1-6 tbsp. 10 sec. 15 sec. 25 sec.
7-12 thsp. 10 sec. 20 sec. 30 sec.

Select START/STOP or run on your blender model’s highest speed.

*Grind times shown are for these four popular spices: black peppercorns, cumin, coriander,

and fennel.

MILLING CHART

Add your freshly ground powders—such as flax meal and chia meal—to smoothies, extracts,

smoothie bowls, and nut butters for more fibre and nutrients.

WHOLE SPICE* COARSE MEDIUM FINE
1-6 tbsp. 20 sec. 30 sec. 40 sec.
7-12 tbsp. 20 sec. 35 sec. 45 sec.

Select START/STOP or run on your blender model’s highest speed.

FLAVORED POWDERS CHART

Add your freshly ground flavoring powders—such as strawberry, raspberry, and blueberry—to

smoothies, extracts, smoothie bowls, sorbets, and frozen yogurt to amplify favor and add a

burst of color.

FREEZE DRIED FRUIT* COARSE MEDIUM FINE
1-6 tbsp. 10 sec. 15 sec. 25 sec.
7-12 tbsp. 10 sec. 20 sec. 30 sec.

Select START/STOP or run on your blender model’s highest speed.

*DO NOT grind frozen fruit, only freeze-dried fruits.
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CARE & MAINTENANCE

USING THE BLENDER
FOR STUCK-ON INGREDIENTS

NOTE: For best results, use a dishwasher
to remove stuck-on ingredients.

1 After processing, immediately clean the
container and blade assembly under
warm, soapy water.

2 Depending on the container, fill with soap
and water according to the following
instructions:

2.1L Pitcher:

‘ 10R 2 SMALL DROPS OF DISH SOAP ‘

FILL WATER TO
DOUGH MAX LINE

—_—

With the dough or stacked blade
assembly installed, fill with warm water up
to DOUGH MAX line and add 1 or 2 small
drops dish soap. Secure pitcher lid, and
ensure the pour spout is securely closed.

Power Smoothie Bowl:

‘ 10OR 2 SMALL DROPS OF DISH SOAP ‘

FILL WATER TO TOP
OF BUILT-IN TAMPER
%

Fill with warm water up to top of built-in
tamper and add 1 or 2 small drops dish
soap. Install blade assembly.

NOTE: If using the Power Smoothie Bowl,
twist the built-in tamper counterclockwise
continuously while cleaning.

Power Nutri Cup:

‘ 1SMALL DROP OF DISH SOAP ‘ 5

‘ FILL WATER HALFWAY ‘

Fill halfway with warm water and
add 1 small drop dish soap. Install
blade assembly.

3 Install the container on the motor base.
Select BOWL, then press START/STOP.

e

9
4 Once program is complete, thoroughly
rinse container and blade assembly

under warm, soapy water. Use the
included cleaning brush to remove any
remaining residue.
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CARE & MAINTENANCE -

CONT.

CLEANING

Hand-Washing

Wash containers, lids, and blade
assemblies in warm, soapy water.
Use a dishwashing utensil with

a handle to avoid direct contact
with the blades. Use the included
cleaning brush to remove excess
residue, such as when dealing with
stuck-on ingredients, like doughs
and batters. Exercise care when o
handling the blade assembly as

the blades are sharp. Thoroughly rinse and
air-dry all parts.

N

NOTE: The built-in tamper in the Power
Smoothie Bowl is not removable.

Dishwasher

Containers, lids, and blade assemblies are
dishwasher safe. Ensure the blade assembly
and lid are removed from the container
before placing in the dishwasher.

NOTE: For best results, use a dishwasher
to remove stuck-on ingredients.

Motor Base

Unplug the motor base before cleaning.
Wipe motor base with a clean, damp cloth.
DO NOT use abrasive cloths, pads, or
brushes to clean the base.

STORING

For cord storage, wrap cord with hook-and-
loop fastener near the back of the motor
base. DO NOT wrap the cord around the
bottom of the base for storage.

DO NOT store blended or unblended
ingredients in the cup or smoothie bowl
with the blade assembly attached.

DO NOT stack items on top of the
containers. Store any remaining attachments
alongside the unit or in a cabinet where they
will not be damaged or create a hazard.

Store the grinder attachment with the
lid attached to the grinding cup/blade
assembly.

RESETTING THE MOTOR

This unit features a unique safety system
that prevents damage to the motor and
drive system should you inadvertently
overload it. If the unit is overloaded, the
motor will be temporarily disabled. Should
this occur, follow the reset procedure below.

1 Unplug the unit from the electrical outlet.

2 Allow the unit to cool for approximately
15 minutes.

3 Remove the container’s lid and blade
assembly. Empty the container and
ensure no ingredients are jamming the
blade assembly.

IMPORTANT: Ensure that maximum
capacities are not exceeded. This is the most
typical cause of appliance overload.

ORDERING REPLACEMENT PARTS

To order additional parts and attachments,
visit SG ninjakitchen.sg or MY ninjakitchen.my
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TROUBLESHOOTING GUIDE

A WARNING: To reduce the risk of shock and unintended operation,
turn power off and unplug unit before troubleshooting.

Display reads - -,

e |f the display reads "- -”, install a container and the available program buttons will
illuminate, indicating the unit is ready for use. Ensure the lid is fully engaged and the
container has been rotated clockwise and clicked to lock into place.

e |f vessel is properly installed and the display reads ‘- -, ensure the interior of the base
area is clean of any debris.
e |f the display reads "- -”, the Coffee & Spice Grinder is either not installed or not properly

installed on the motor base. Ensure it is properly installed by rotating clockwise until it
clicks into place. The program buttons will illuminate, indicating the unit is ready for use.
Display reads “E1”.

e |f the display reads “E1”, unplug the unit from the electrical outlet and allow it to cool for
15 minutes. Remove the blade assembly or the Coffee & Spice Grinder and empty the
contents to ensure no ingredients are jamming the blade assembly.

Display reads “E2”.

* If the display reads "E2” unplug the unit from the electrical outlet and allow it to cool for
5 minutes. Remove the blade assembly and empty the contents to ensure no ingredients
are jamming the blade assembly. If output is too thick and ingredients are not processing
properly, add more liquid.

Blade speed sometimes changes when blending thinner ingredients.

* When using speed 9 or 10 with the Pitcher, you may notice a change in the blade speed
when blending thinner ingredients. This is due to the smart technology in the blender
and is part of the unit's normal operation.

Unit doesn’t mix well; ingredients get stuck.

* Using the Auto-iQ programs is the easiest way to achieve great results. The pulses and
pauses allow the ingredients to settle toward the blade assembly. If ingredients are
routinely getting stuck, adding some liquid will usually help.

* When filling the cup, start with fresh fruit or veggies, then leafy greens or herbs. Next add
liquids or yoghurt, then seeds, powders, or nut butters. Finally, add ice or frozen ingredients.

* If using the Power Smoothie Bowl, during the blending process twist the built-in tamper
counterclockwise continuously to circulate ingredients.

Unit moves on counter while blending.

* Make sure the surface and feet of the unit are clean and dry.

Preset program will not work.

* The unit can detect which container is on the motor base. You may be trying to use a program
that is not designed for the container you have installed. The programs will light up, indicating
which programs are available for each container.

Food is not evenly chopped.

* For best results when chopping, cut pieces of ingredients in a uniform size and don’t overfill
the Pitcher. Refer to the Quick Start Guide or Inspiration Guide for food prep instructions.
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TROUBLESHOOTING GUIDE - CONT.

Can’t remove the built-in tamper from the Power Smoothie Bowl.

* The built-in tamper in the Power Smoothie Bow! is not removable. For cleaning
instructions, refer to the Care & Maintenance section.

Can only select speed 10 in Manual Mode when using the Power Smoothie Bowl or

Power Nutri Cup.

¢ Only speed 10 is available when using the Power Smoothie Bow! or Power Nutri Cup.
All 10 speeds are available when using the Pitcher and Stacked Blade Assembly.
IMPORTANT: Only use speeds 1 or 2 when using the Dough Blade Assembly.

Ingredients overflowing stainless steel cup while grinding.

* The stainless steel cup was overfilled. When adding ingredients, do not fill past the MAX
line (12 tablespoons).
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Mann&Noble

The warranty commences on the date of purchase and expires at the end of the 1 year period. In
the unlikely event of a defect due to faulty materials or workmanship within the guarantee period
we will replace the defective/faulty part with a new product, free of charge, or if the unit is deemed
defective/faulty we replace the unit with an equivalent or upgraded model, at our discretion.

For warranty claims, you will need to submit a proof of purchase in the form of a valid receipt
that displays date and place of purchase.

Replacement items will be covered by the limited warranty for the balance of the warranty
period from the date of the original purchase. Please note:

Your warranty is subject to the following conditions:

« DO NOT operate the appliance with a damaged plug or cord, or if the unit has been
dropped, damaged or dropped in water.

« To avoid the risk of electric shock, do not disassemble or attempt to repair the appliance
on your own. If the supply cord is damaged, it must be replaced by a qualified electrician to
avoid a hazard. Incorrect re-assembly or repair can cause a risk of electric shock or injury to
persons when the appliance is used.

¢ The item has not been misused, abused, neglected, altered, modified or repaired by anyone.
¢ The item has been subjected to fair wear and tear.

¢ The item has not been used for trade, professional or hire purposes.

¢« The item has not sustained damage through foreign objects, substances or accident

¢ Accidental damage

« Damage as a result of use not in accordance with the rating plate

¢« Use of parts and accessories that are not genuine Ninja components

Customer costs within warranty

¢ The customer is responsible for any inwards freight charge to return a product for warranty if
requested, and outward freight charge for warranty parts and or replacement unit.

Who is covered?

* This warranty applies only to the original purchaser, who bought the product from an
authorised retailer and may not be transferred. Proof of purchase is required.

What is not covered?
¢ Accessories supplied with the item.

« Components that are subject to natural wear and tear caused by normal use in accordance
with operating instructions.

*  Unauthorised/improper maintenance/handling or overload is excluded from this warranty.
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TERIMA KASIH

kerana telah membeli Pengisar & Pemproses Berkuasa Ninja™ Foodi™ oleh
Mega Kitchen System™

DAFTARKAN PEMBELIAN ANDA
9. ninjakitchen.sg | ninjakitchen.my

‘\ SG +65 800 120 5111
MY +60 1800 803 915

CATATKAN MAKLUMAT INI
Nombor Model:

Nombor Siri:

Tarikh Pembelian:
(Simpan resit)

Tempat Pembelian:

SPESIFIKASI TEKNIKAL
Voltan  220-240V, 50-60Hz
Kuasa: 1200 Watts

SILA BACA DENGAN TELITI DAN
SIMPAN UNTUK RUJUKAN MASA DEPAN.
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KANDUNGAN

Arahan KeselamatanPenting...............ccciiiiiininnnns 28
Bahagian-bahagianPengisar ..........coveveinesnnnnnnanns 31
Sebelum Penggunaan Pertama..........cccceviivnnnnnnnns 32
Mengenali Mangkuk Power Smoothie .. .............. ... .. 32
Menggunakan PanelKawalan...........ccceviinnncnnnnnns 33

Menggunakan kawalan kelajuan boleh ubah & balang
pengisar & pemproses berkuasa .....cccvvvrrnnnnnnnnas 33

Menggunakan Program Auto-lQ. ......ccevvsssssnssnnsss 34

Menggunakan Balang Pengisar & Pemproses
Berkuasa & Set TindananBilah .......ccivivveennnnnnnnns 35

Menggunakan Balang Pengisar & Pemproses
Berkuasa & Set TindananBilah.......cccvvneecnnnnnnnns 37

Menggunakan Mangkuk Power Smoothie .......vv000:e:.39
Menggunakan Cawan Power NUtri™ * . ....civivennnnnnnns 11

Menggunakan Pengisar Kopi & Rempah Ninja™ ..........43

CartaPengisar ....cceesssssssnssnsssssssssssnnnnnnnns 44
Carta Pengisar Kopi. ... 44
Carta Pengisar Rempah. ........... . ... ... ... ... ... ...... 44
Carta Penggilingan. . ... ... .. . . . . . . 44
Carta Serbuk Perisa . ........... . ... ... 44
Penjagaan & Penyelenggaraan.....ccsssssssssssssssssss 45
Menggunakan Pengisar untuk Bahan-bahan Lekat ......... 45
Pembersinan ... .. . . 46
Penyimpanan. . ... 46
Melaraskan Semula Motor. .............. . ... ... ... ... ... 46
Memesan Alat Ganti.............. . ... ... ... .. . . 46
Panduan MengesanMasalah .. .....cccvvvnnnnnnnnnnnnnns 47
Jaminan.........ciiiiciinnnaassansa s s sannaa s nnnnnnnns 49

*Mengekstrak minuman berkhasiat yang mengandungi vitamin dan mineral daripada buah-buahan dan
sayur-sayuran.
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ARAHAN KESELAMATAN PENTING

SILA BACA DENGAN SEBELUM PENGGUNAAN ¢ UNTUK PENGGUNAAN DI RUMAH SAHAJA

[Ii] Baca dan semak arahan untuk operasi dan penggunaan.

dengan simbol ini tidak dihiraukan.

Menunjukkan adanya bahaya yang boleh menyebabkan kecederaan diri,
A kematian atau kerosakan harta benda yang besar sekiranya amaran disertakan

ﬁ Untuk kegunaan dalaman dan rumah sahaja.

dipatuhi, termasuk yang berikut:

Semasa menggunakan peralatan elektrik, langkah keselamatan asas harus selalu

A AMARAN

Baca semua arahan sebelum menggunakan
perkakas dan aksesorinya.

2 Patuh dan ikuti semua amaran dan arahan
dengan teliti. Unit ini mengandungi sambungan
elektrik dan bahagian yang bergerak yang
berpotensi menimbulkan risiko kepada
pengguna.

3 Ambil masa dan berhati-hati semasa membuka
bungkusan dan menetapkan perkakas.
Perkakas ini mengandungi bilah yang tajam,
longgar yang boleh menyebabkan kecederaan
jika salah dikendalikan.

4 Tuliskan inventori untuk semua bahagian untuk
memastikan anda mempunyai semua bahagian
yang diperlukan untuk mengendalikan
perkakas anda secara wajar dan selamat.

5 Bilah adalah tajam. Kendalikan dengan
berhati-hati.

6 Produk ini disediakan dengan Set Tindanan
Bilah. SENTIASA berhati-hati semasa
mengendalikan set bilah. Set bilah adalah
tajam dan TIDAK terkunci pada tempatnya di
dalam bekasnya. Set bilah direka agar boleh
ditanggal untuk memudahkan pembersihan
dan penggantian sekiranya diperlukan. HANYA
genggam set bilah di bahagian atas syaf.
Gagal menggunakan secara teliti semasa
mengendalikan set bilah akan mengakibatkan
risiko luka.

7 SENTIASA berhati-hati semasa
mengendalikan Set Bilah Hybrid Edge.
Penggunaan bilah adalah tajam. HANYA
pegang Set Bilah Hybrid Edges di
bahagian luar perimeter luar tapak bilah.
Gagal menggunakan secara teliti semasa
mengendalikan set bilah akan mengakibatkan
risiko luka.

8 Pastikan pengisar tersebut terkunci di
tempatnya sebelum mengendalikan pengisar
tersebut.

10

n

12

13

14

15

16

Tekan OFF pada perkakas, kemudian cabut
palam perkakas dari saluran kuasa ketika
tidak menggunakan, sebelum memasang
atau membongkar bahagian, dan sebelum
membersihkan. Untuk mencabut palam,
pegang badan palam dan tarik dari soket
kuasa. JANGAN PERNAH mencabut dengan
mencengkam dan menarik kabel fleksibel.

Sebelum menggunakan, cuci semua bahagian
yang mungkin akan tersentuh makanan. Ikut
arahan mencuci yang dirangkumi dalam
panduan arahan ini.

Sebelum setiap penggunaan, periksa bilah
untuk kerosakan. Sekiranya pisau bengkok atau
kerosakan disyaki, hubungi SharkNinja untuk
mengaturkan penggantian.

JANGAN menggunakan perkakas ini diluar.
la direka untuk kegunaan isi rumah dalaman
sahaja.

JANGAN mengoperasikan perkakas dengan
kabel atau palam yang rosak, atau selepas
kerosakan alat atau terjatuh atau rosak
dengan cara apa pun. Perkakas ini tidak
mempunyai bahagian yang dapat diperbaiki
oleh pengguna. Sekiranya rosak, hubungi
SharkNinja untuk penggantian.

Perkakas ini mempunyai tanda penting pada
bilah palam. Seluruh kabel bekalan tidak sesuai
untuk diganti. Jika rosak, hubungi SharkNinja
untuk diperbaiki.

Kabel sambungan TIDAK boleh digunakan
dengan perkakas ini.

Untuk melindungi dari risiko kejutan elektrik,
JANGAN merendamkan perkakas ini atau

membenarkan kabel kuasa untuk terkena apa-
apa bentuk cecair.
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17 JANGAN biarkan kabel terjuntai dari bahagian
tepi meja atau kaunter. Kabel tersebut mungkin
akan tersangkut dan menarik perkakas dari
permukaan kerja.

18 JANGAN membiarkan unit atau kabel
tersentuh permukaan yang panas, termasuklah
dapur dan peralatan pemanasan lain.

19 SENTIASA menggunakan perkakas atas
permukaan yang kering dan rata.

20 JANGAN membenarkan kanak-kanak untuk
mengoperasikan perkakas ini atau digunakan
sebagai mainan. Penyeliaan ketat diperlukan
apabila terdapat perkakas digunakan
berhampiran kanak-kanak.

21 Perkakas ini TIDAK dimaksudkan untuk
digunakan oleh orang yang mengalami
kekurangan kebolehan fizikal, deria, atau
kebolehan mental, atau kekurangan
pengalaman dan pengetahuan, kecuali mereka
telah diberi pengawasan atau arahan tentang
penggunaan alat ini oleh seseorang yang
bertanggungjawab terhadap keselamatan
mereka.

22 HANYA gunakan alat tambahan dan aksesori
yang dibekalkan dengan produk atau disyorkan
oleh SharkNinja. Penggunaan alat tambahan,
termasuk balang pengetinan, yang tidak
disyorkan atau dijual oleh SharkNinja boleh
menyebabkan kebakaran, kejutan elektrik, atau
kecederaan.

23 JANGAN PERNAH meletakkan set bilah atas
tapak motor tanpa ia dikunci terlebih dahulu
serta dipasang ke bekas (balang, cawan atau
mangkuk smoothie) yang sesuai dengan
penutup diletakkan di tempatnya.

24 Elakkan tangan, rambut, dan pakaian daripada
termasuk ke dalam bekas saat memuat dan
beroperasi.

25 Semasa pengoperasian dan pengendalian
perkakas, elakkan tersentuh bahagian yang
bergerak.

26 JANGAN isi bekas melebini MAX FILL atau
aras MAX LIQUID.

27 JANGAN mengendalikan perkakas dengan
bekas kosong.

28 JANGAN memasukkan apa-apa bekas atau
aksesori yang disediakan bersama perkakas ke
dalam ketuhar gelombang mikro.

29 JANGAN biarkan perkakas tanpa pengawasan
ketika digunakan.

30 JANGAN kisar cecair panas. Melakukannya
boleh mengakibatkan peningkatan tekanan
dan pendedahan kepada wap yang boleh
menimbulkan risiko terbakar.

31 JANGAN memproses bahan kering tanpa
menambahkan cecair ke dalam cawan satu
hidangan. Mangkuk Power Smoothie, atau
Balang. la tidak bertujuan untuk membuat
pengadunan kering.

32 JANGAN melakukan pengoperasian
pengisaran dalam balang. Cawan Power Nutri,
atau Mangkuk Power Smoothie.

33 JANGAN mengoperasikan perkakas tanpa
penutup dan tetopi dipasang. JANGAN cuba
untuk menanggalkan mekanisme berpanca.
Pastikan bekas dan penutupnya telah dipasang
dengan betul sebelum pengoperasian.

34 Sebelum pengoperasian, pastikan semua
perkakas dikeluarkan dari bekas. Kegagalan
untuk membuang perkakas boleh
menyebabkan bekas hancur dan berpotensi
mengakibatkan kecederaan peribadi dan
kerosakan harta benda.

35 Pastikan tangan dan perkakas berada di luar
bekas ketika memotong untuk mengurangkan
risiko kecederaan peribadi atau kerosakan yang
teruk kepada pengisar/pencincang makanan.
Pengikis boleh digunakan HANYA apabila
pengisar atau pemproses tidak berjalan.

36 Seckiranya anda mendapati bahan yang tidak
dicampurkan melekat di bahagian tepi cawan,
hentikan perkakas, keluarkan set bilah, dan
gunakan pengikis untuk mengeluarkan bahan.

37 JANGAN buka penutup muncung tuang
balang semasa pengisar sedang beroperasi.

38 Sekiranya anda mendapati bahan yang tidak
dicampurkan melekat di bahagian tepi balang,
hentikan perkakas, tanggalkan penutup, dan
gunakan spatula untuk mengeluarkan bahan.
JANGAN memasukkan tangan anda ke dalam
balang, anda boleh terkena salah satu bilah
dan mengalami luka.

SIMPAN ARAHAN-ARAHAN INI
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ARAHAN KESELAMATAN PENTING

SILA BACA SEBELUM PENGGUNAAN * UNTUK PENGGUNAAN DI RUMAH SAHAJA

A AMARAN

39 JANGAN cuba menanggalkan bekas dan
penutup dari tapak motor semasa set bilah
sedang berputar. Biarkan perkakas untuk
berhenti sepenuhnya sebelum menanggalkan
penutup dan bekas.

40 Sekiranya alat menjadi terlalu panas, suis terma
akan diaktifkan dan mematikan motor buat
sementara waktu. Untuk melaraskan semula,
cabut palam perkakas dan biarkan unit menjadi
sejuk untuk lebih kurang 15 minit sebelum
digunakan semula.

41 JANGAN mendedahkan bekas dan aksesori
ke perubahan suhu yang melampau. Mereka
mungkin mengalami kerosakan.

42 Sectelah selesai memproses, pastikan set
bilah dikeluarkan SEBELUM mengosongkan
kandungan bekas. Tanggalkan set bilah dengan
mengenggam bahagian atas syaf dengan teliti
dan mengangkatnya dari bekas. Kegagalan
untuk mengeluarkan set bilah sebelum
mengosongkan bekas mengakibatkan risiko
luka.

43 Jika menggunakan muncung tuang balang,
tahan penutupnya di bekas atau pastikan kunci
penutup dipasang semasa menuang untuk
mengelakkan risiko kecederaan.

44 Keluarkan Set Bilah Hybrid Edges dari Cawan
Power Nutri atau Mangkuk Power Smoothie
selepas lengkap membuat pengisaran.
JANGAN simpan bahan sebelum atau
selepas mengisarnya dalam cawan atau
mangkuk dengan set bilah dipasang. Beberapa
makanan mungkin mengandungi bahan
aktif atau membebaskan gas yang akan
mengembang jika dibiarkan dalam bekas
yang ditutup, mengakibatkan penumpukan
tekanan yang berlebihan yang menimbulkan
risiko kecederaan. Untuk penyimpanan bahan
di dalam cawan, hanya gunakan Penutup
Muncung atau Penutup Penyimpanan untuk
menutup.

45 Nilai watt maksimum untuk perkakas ini adalah
berdasarkan konfigurasi Set Bilah Hybrid Edge
dan Cawan Power Nutri Cup. Konfigurasi lain
boleh mengurangkan daya atau arus.

46 JANGAN merendamkan tapak motor atau
panel kawalan dalam air atau cecair lain.
JANGAN semburkan tapak motor atau panel
kawalan dengan apa-apa cecair.

47 JANGAN cuba mengasah bilah.

48 Matikan perkakas dan cabut palam tapak
motor sebelum membersihkan.

49 Elakkan tangan, rambut, dan pakaian, serta
juga perkakas dari termasuk ke dalam bekas
ketika memproses untuk mengurangkan risiko
kecederaan terhadap orang atau kerosakan
pada pengisar.

50 Sentiasa menggunakan pengisar diatas
permukaan kerja yang kering, stabil dan jauh
dari air.

51 JANGAN membenarkan kanak-kanak untuk
mengoperasikan perkakas ini atau digunakan
sebagai mainan. Penyeliaan ketat diperlukan
apabila apa-apa pengisar digunakan
berhampiran kanak-kanak.

52 JANGAN menggunakan pengisar untuk apa-
apa selain penggunaan yang dimaksudkan.

53 JANGAN mengendalikan pengisar atas atau
dekat apa-apa permukaan panas (seperti
dapur gas atau elektrik atau dalam ketuhar
panas).

54 JANGAN mendedahkan bekas kepada
perubahan suhu yang melampau.

55 JANGAN guna pengisar jika bahagiannya
retak atau terkelupas.

56 JANGAN menggunakan pengisar jika bilahnya
bengkok atau rosak.

57 JANGAN cuba mengasah bilah.
58 JANGAN isi berlebihan.

59 JANGAN mengoperasikan perkakas yang
kosong.

60 JANGAN mengoperasikan tanpa meletakkan.
penutupnya.

61 JANGAN cuba mengatasi mekanisme
berpanca.

62 JANGAN menggunakan di luar rumah.

SIMPAN ARAHAN-ARAHAN INI
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BAHAGIAN-BAHAGIAN PENGISAR

Terdapat pelbagai aksesori yang serasi dengan
siri pengisar ini.

NOTA: Bahagian atas kotak anda D
menunjukkan aksesori terpilih yang
disertakan dengan model anda.
Untuk membeli lebih banyak aksesori, layari
SG ninjakitchen.sg atau MY ninjakitchen.my
F

BAHAGIAN-BAHAGIAN PENGISAR

A Penutup Balang

B Balang Pengisar & Pemproses Berkuasa 2.1 L* & H
Pemproses Berkuasa

C Tapak Motor
(kabel kuasa yang disambung tidak
ditunjukkan)

Set Bilah Total Crushing & Chopping
(Set Tindanan Bilah)

Set Bilah Doh
Set Bilah Hybrid Edge J
Penutup Bermuncung

Cawan Power Nutri™ 700ml**
Penutup Penyimpanan

Mangkuk Power Smoothie 400 ml dengan
pengacau terbina dalam

= TIT6omm

K Berus Pembersih
*Kapasiti cecair maksimum 1.9L. L

r

Penutup Pengisar

M Set Bilah dengan Cawan Pengisaran Keluli
Tahan Karat

A
B
NOTA: Set Bilah Hybrid Edge tidak sesuai
dengan Produk Ninja yang lain.
NOTA: Bilangan cawan, mangkuk smoothie,
C dan penutup adalah berbeza mengikut
model.

** Ekstrak minuman yang mengandungi
vitamin dan mineral dari buah-buahan
dan sayur-sayuran.
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SEBELUM PENGGUNAAN PERTAMA

PENTING: Semak semua amaran di muka
surat 28-30 sebelum meneruskan.

TAHUKAH ANDA?

¢ Anda boleh membawa minuman anda ketika
sibuk hanya dengan menggunakan penutup
bermuncung.

NOTA: Semua alat tambahan adalah bebas
BPA dan mesra mesin pencuci pinggan.
Pastikan set bilah dan penutup dikeluarkan
dari bekas sebelum dimasukkan ke dalam
mesin pencuci pinggan. Berhati-hati semasa
mengendalikan set bilah.

1 Keluarkan semua bahan dan label

pembungkusan unit. Berhati-hati semasa
membongkar set bilah, kerana bilah tersebut
tajam.

2 Set Tindanan Bllah TIDAK dikunci dalam

bekasnya. Kendalikan Set Tindanan Bilah
dan Set Bilah Dough dengan menggenggam
bahagian atas syafnya.

3 Kendalikan Set Bilah Hybrid Edge dengan

menggenggam pada perimeter tapak set
bilah.

4 Basuh bekas, penutup, dan bilah dalam

air suam, bersabun menggunakan alat
mesin pencuci pinggan yang mempunyai
pemegang untuk mengelakkan terkena

bilah secara langsung. Berhati-hati semasa
mengendalikan set bilah, kerana bilah adalah
tajam.

5 Bilas dengan bersih dan mengeringudarakan
semua bahagian.

MENGENALI MANGKUK POWER SMOOTHIE

Mengisar bahan keras dan beku biasanya
memerlukan banyak kali berhenti, mengikis,
dan pembaikan resipi. Tetapi sekarang, ia lebih
mudah daripada sebelumnya untuk membuat
smoothie tebal dan boleh dicedok, mentega
kacang, dan banyak lagi.

Apa yang anda perlu lakukan adalah putarkan
pengacau terbina dalam sambil mengisar untuk
menolak bahan turun ke arah bilah.
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MENGGUNAKAN PANEL KAWALAN

d) Gunakan butang Kuasa untuk menghidupkan atau mematikan unit

BERTUKAR ANTARA MOD AUTO-IG DAN MANUAL:
Untuk menukar antara Mod Auto-iQ dan Manual, tekan butang IQ/MANUAL.

NOTA: Dalam Mod Manual, program-program Auto-iQ tidak akan menyala pada panel kawalan.

MOD AUTO-IQ MOD MANUAL

6 program unik dengan pemasa telah Pilih dari 10 kelajuan yang berbeza secara
disesuaikan untuk memudahkan pembuatan keseluruhan untuk mengawal pengisaran
minuman dan makanan. balang tersebut.

NOTA: Hanya 10 kelajuan tersedia apabila
menggunakan Mangkuk Power Smoothie
atau Cawan Nutri Power.

SMOOTHIE | 4 \ iQ/
manual

VARIABLE SPEED CONTROL VARIABLE SPEED CONTROL
POWER BLENDER & PROCESSOR POWER BLENDER & PROCESSOR
PILIH DAN JALANKAN PILIH DAN JALANKAN
PROGRAM AUTO-IQ PROGRAM MANUAL

Gunakan tombol untuk memilih program yang Putar tombol dari kelajuan 1 hingga kelajuan
diinginkan, kemudian tekan START/STOP untuk 10. Tekan START/STOP untuk memulakan dan

bermula. Apabila program berjalan, pemasa menghentikan pengisaran.

akan mengira dari atas ke bawah. Apabila

pengiraan berakhir, pengisaran akan berhenti PULSE

secara automatik. Memberi kawalan denyutan yang lebih banyak

dan membuat pengisaran bahan kering. Hanya
beroperasi apabila PULSE telah ditekan. Tekan
secara singkat untuk denyutan pendek dan
tekan lama untuk denyutan panjang.

MENGGUNAKAN KAWALAN KELAJUAN BOLEH UBAH
& BALANG PENGISAR & PEMPROSES BERKUASA

| NOTA: Sekiranya menggunakan Set Bilah Dough, hanya gunakan kelajuan 1 atau 2. |

MULA PERLAHAN
Sentiasa mulakan dengan kelajuan rendah (1-3) untuk memasukkan bahan secara lebih baik dan
mencegahnya daripada melekat di sisi bekas.

PUTARKAN TOMBOL UNTUK MENINGKATKAN KELAJUAN

Campuran yang lebih halus memerlukan kelajuan yang lebih tinggi. Kelajuan rendah sesuai untuk
memotong sayur dan mencampurkan doh, tetapi anda perlu meningkatkan kelajuan untuk puri
dan saus.

PENGISARAN KECEPATAN TINGGI
Kisar sehingga anda mendapat konsistensi yang anda mahukan. Semakin lama anda mengisar,
semakin baik pemecahan dan kelancaran hasilnya.
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MENGGUNAKAN PROGRAM-PROGRAM

AUTO-IQ

PROGRAM AUTO-IQ

Program pratetap pintar menggabungkan corak pencampuran dan jeda yang unik yang
melakukan kerja untuk anda. Setelah program pratetap telah dipilih, program akan dimulakan
dengan segera dan berhenti secara automatik apabila pengisaran selesai. Untuk menghentikan
pengisaran sebelum akhir program, tekan butang yang sedang aktif lagi.

NOTA: Unit ini dapat mengesan jika balang atau cawan/mangkuk dipasang di tapak motor.
Hanya fungsi yang tersedia untuk bekas tertentu akan menerangi panel kawalan.

SMOOTHIE |\

iQ/
manual

VARIABLE SPEED CONTROL

POWER BLENDER & PROCESSOR

PROGRAM-PROGRAM AUTO-IQ
UNTUK BALANG

SMOOTHIE

Gabungkan ramuan, cecair, dan serbuk yang
segar atau beku untuk menghasilkan smoothie
dan kocakan protein.

SPREAD

Hasilkan apa sahaja dari mentega kacang
yang boleh dijadikan lepa hingga ke saus lazat
hingga ke hummus yang sempurna.

BOWL

Hasilkan smoothie yang tebal dan boleh
dicedok hingga ke yoghurt beku berkrim
hingga ke sorbet yang menyegarkan.

CHOP

Denyutan dan jeda masa memberikan anda
hasil pemotongan yang konsisten. Jalankan
program satu kali untuk potongan besar, dua
kali untuk potongan kecil dan tiga kali jika anda
lebih suka mencincang.

DOUGH

Digunakan dengan Set Bilah Dough, hasilkan
doh yang enak untuk pizza, roti, dan makanan
bakar seperti kuki.

PROGRAM-PROGRAM AUTO-IG
UNTUK CAWAN POWER NUTRI
DAN MANGKUK SMOOTHIE

EXTRACT

Sesuai untuk buah-buahan utuh, berdaun, atau
berserat dan sayur-sayuran, termasuk kulit, biji,
dan batangnya.

SMOOTHIE

Gabungkan ramuan, cecair, dan serbuk yang
segar atau beku kegemaran anda untuk
membuat smoothie dan kocak protein.

NOTA: Untuk hasil terbaik semasa menggunakan
Cawan Power Nutri, gunakan Program-program
Auto-iQ, EXTRACT & SMOOTHIE.

SPREAD

Hasilkan apa sahaja dari mentega kacang
yang boleh dijadikan lepa hingga ke saus lazat
hingga ke hummus yang sempurna.

BOWL

Hasilkan smoothie yang tebal dan boleh
dicedok hingga ke yoghurt beku berkrim
hingga ke sorbet yang menyegarkan.

NOTA: Untuk hasil terbaik semasa menggunakan
Mangkuk Power Smoothie, gunakan Program-

program Auto-iQ, SPREAD & BOWL.
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MENGGUNAKAN BALANG BERKUASA PENGISAR
& PEMPROSES & SET TINDANAN BILAH

PENTING: Semak semua amaran di muka
surat 28-30 sebelum meneruskan.

PENTING: Sebagai ciri keselamatan, bila
unit dihidupkan, jika balang dan penutup
tidak dipasang dengan betul, pemasa
akan memaparkan “- -” dan motor akan
dinyahboleh. Sekiranya ini berlaku, ulangi
langkah 2 dan 5 di halaman ini. Apabila
balang dan penutup dipasang dengan
betul, dan unitnya dihidupkan, butang
program LED akan menyala, menunjukkan
perkakasnya sedia untuk digunakan.

NOTA: Program-program Auto-iQ
mempunyai jeda dan perubahan kelajuan
sepanjang kitaran.

NOTA: JANGAN tambah bahan sebelum
selesai memasang Set Tindanan Bilah.

NOTA: Sekiranya Set Tindanan Bilah belum
diletakkan dengan sepenuhnya, anda tidak
akan dapat memasang dan mengunci
penutupnya.

NOTA: Pemegang penutup balang tidak
akan dilipat ke bawah kecuali dipasang pada
balang.

1 Sambungkan palam tapak motor dan
letakkan diatas permukaan yang bersih,

kering, rata seperti kaunter dapur atau meja.

2

a

Turunkan balang ke tapak motor Pemegang
hendaklah sejajar sedikit ke kanan dan balang
harus diorientasi agar simbol LOCK boleh
dilihat pada tapak motor. Pusingkan balang
mengikut arah jam sehingga ia masuk ke
tempatnya.

Dengan berhati-hati, genggam Set
Tindanan Bilah pada bahagian atas syaf

dan meletakkannya ke gear pemacu di
dalam balang. Sila maklum bahawa set bilah
tersebut akan dipasang secara longgar pada
gear pemacu.

Masukkan bahan ke dalam balang. JANGAN
tambah bahan melebihi aras MAX LIQUID
balang.

Letakkan penutupnya ke atas balang. Tekan
pemegang ke bawah sehingga terkunci pada
tempatnya. Setelah penutupnya terkunci

di tempatnya, tekan butang Kuasa untuk
menghidupkan unit. Butang program yang
ada akan bernyala dan unit sedia digunakan.
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MENGGUNAKAN BALANG PENGISAR & PEMPROSES
BERKUASA & SET TINDANAN BILAH - SAMB.

6a Jika menggunakan program Auto-iQ,
gunakan tombol untuk memilih program
yang paling sesuai dengan output yang
anda ingin, kemudian tekan START/STOP.
Ciri pratetap akan berhenti secara automatik
pada akhir program. Untuk menghentikan
unit pada bila-bila masa, tekan START/STOP.

6b Untuk mod Manual, tekan IQ/MANUAL.
Gunakan tombol untuk memilih kelajuan
yang anda ingin, antara 1 hingga 10, dan
tekan START/STOP. Setelah bahan-bahan
itu telah mencapai konsistensi yang anda
inginkan, tekan START/STOP, dan tunggu
unit untuk berhenti sepenuhnya.

7 Keluarkan balang dari tapak motor dengan
memutarnya berlawanan arah jam kemudian
mengangkatnya.

8a Untuk menuangkan campuran yang
lebih tipis, pastikan penutup terkunci
ditempatnya, kemudian buka penutup mulut
muncung.

8b Untuk campuran tebal yang tidak boleh
dikeluarkan melalui mulut muncung, angkat
penutup dan Set Tindanan Bilah sebelum
menuangkan. Untuk menanggalkan
penutup, tekan butang RELEASE dan
angkat pemegang. Untuk menanggalkan set
bilah, genggam bahagian atas syaf dengan
berhati-hati dan tarik lurus naik. Balang
tersebut kemudiannya boleh dikosongkan.

9 Matikan unit dengan menekan butang Kuasa.
Cabut palam unit setelah selesai. Rujuk
bahagian Penjagaan & Penyelenggaraan
untuk arahan pembersihan dan
penyimpanan.
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MENGGUNAKAN BALANG PENGISAR & PEMPROSES
BERKUASA & SET BILAH DOUGH

PENTING: Semak semua amaran di muka
surat 28-30 sebelum meneruskan.

PENTING: Sebagai ciri keselamatan, bila

unit dihidupkan, jika balang dan penutup
tidak dipasang dengan betul, pemasa

akan memaparkan “- -” dan motor akan
dinyahupayakan. Sekiranya ini berlaku, ulangi
langkah 2 dan 5 di halaman ini. Apabila
balang dan penutup dipasang dengan

betul, dan unitnya dihidupkan, butang
program LED akan menyala, menunjukkan
perkakasnya sedia digunakan.

NOTA: Program Auto-iQ mempunyai jeda
dan perubahan kelajuan sepanjang kitaran.

NOTA: JANGAN tambah bahan sebelum
selesai memasang Set Bilah Dough.

NOTA: Sekiranya Set Bilah Dough belum
diletakkan dengan sepenuhnya, anda tidak
akan dapat memasang dan mengunci
penutupnya.

NOTA: Pemegang penutup balang tidak
akan dilipat ke bawah kecuali dipasang pada
balang.

1 Pasangkan tapak motor dan letakkan di
tempat bersih, kering, permukaan rata seperti
kaunter dapur atau meja.

2 Turunkan balang ke tapak motor. Pemegang
hendaklah sejajar sedikit ke kanan dan balang
seharusnya diorientasi supaya simbol LOCK
boleh dilihat di tapak motor. Putar balang
mengikut arah jam sehingga ia masuk ke
tempatnya.

3 Dengan berhati-hati, genggam Set Bilah
Dough di bahagian atas syaf dan letakkan
ke gear pemacu di dalam balang. Perhatikan
bahawa set bilah akan dipasang longgar
pada gear pemacu.
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4 Masukkan bahan ke dalam balang. JANGAN
tambah bahan melebihi aras DOUGH MAX
(MAX PATE) atau aras COOKIE MAX (MAX
BISCUIT) pada balang.

— =
4N

5 Letakkan penutup di atas balang. Tekan ke
bawah pemegang sehingga terkunci pada
tempatnya. Setelah penutupnya terkunci
di tempatnya, tekan butang Kuasa untuk
menghidupkan unit. Butang program yang
ada akan bernyala dan unit sedia digunakan.
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MENGGUNAKAN BALANG PENGISAR & PEMPROSES

BERKUASA & SET TINDANAN BILAH - SAMB.

6a Jika menggunakan program Auto-iQ,
gunakan tombol untuk memilih DOUGH,
kemudian tekan START/STOP. Ciri pratetap
akan berhenti secara automatik pada akhir
program. Untuk menghentikan unit pada
bila-bila masa, tekan START/STOP.

6b Untuk mod Manual, tekan IQ/MANUAL.
Gunakan tombol untuk memilih kelajuan
1atau 2, dan tekan START/STOP. Sebaik
sahaja bahan telah mencapai konsistensi
yang anda ingin, tekan START/STOP, dan
tunggu unit untuk berhenti sepenuhnya.

PENTING: Hanya gunakan kelajuan 1 atau 2
semasa menggunakan Set Bilah Dough.

7 Keluarkan balang dari tapak motor dengan
memutarnya berlawanan arah jam dan
kemudian mengangkatnya.

8 Tanggalkan penutup dan Set Bilah
Dough sebelum mengeluarkan isi. Untuk
menanggalkan penutup, tekan butang
RELEASE dan angkat pemegang. Untuk
mengeluarkan set bilah, pegang dengan
teliti di bahagian atas syaf dan tarik
lurus ke atas. Balang itu kemudian boleh
dikosongkan.

9 Matikan unit dengan menekan butang
Kuasa. Cabut palam unit setelah selesai.
Rujuk Penjagaan & Penyelenggaraan
bahagian untuk arahan pembersihan dan
penyimpanan.
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MENGGUNAKAN MANGKUK

POWER SMOOTHIE

PENTING: Semak semua amaran di muka
surat 28-30 sebelum meneruskan.

NOTA: Sekiranya unit dipasang dan
dihidupkan, tetapi set mangkuk dan bilah
tidak dipasang dengan betul, pemasa
akan memaparkan - - “ dan motor akan
dinyahboleh.

NOTA: Program Auto-iQ mempunyai jeda
dan perubahan kelajuan sepanjang kitaran.

1 Pasangkan tapak motor dan letakkan di
tempat bersih, kering, permukaan rata
seperti meja atau meja.

C
@)
Oy

2 Masukkan bahan ke dalam Mangkuk Power
Smoothie. JANGAN tambah cecair melebihi
aras LIQUID FILL atau bahan melebihi aras
MAX FILL.

3 Letakkan Set Bilah Hybrid Edge di bahagian
atas mangkuk smoothie dan putar mengikut
arah jam untuk mengedap.

4 Putar mangkuk smoothie secara terbalik
dan pasang pada tapak motor dengan
menjajarkan tab pada mangkuk smoothie
dengan slot di tapak. Kemudian, putar
mangkuk smoothie mengikut arah jam
sehingga ia mengklik. Setelah dikunci
ditempatnya, tekan butang Kuasa untuk
menghidupkan unit. Butang program yang
ada akan menyala dan unit sedia digunakan.

NOTA: Semasa memproses, putar pengacau
terbina mengikut arah lawan arah jam secara
berterusan.

5a Jika menggunakan program Auto-iQ,
gunakan tombol untuk memilih program
yang paling sesuai dengan output yang
anda ingin, kemudian tekan START/STOP.
Semasa proses pengadunan, pastikan untuk
memutar pengacau terbina dalam ke lawan
arah jam secara berterusan Ciri pratetap
akan berhenti secara automatik pada akhir
program. Untuk menghentikan unit pada
bila-bila masa, tekan START/STOP.
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MENGGUNAKAN MANGKUK
POWER SMOOTHIE- SAMB.

5b Untuk mod Manual, tekan IQ/MANUAL.
Dengan kelajuan 10 pada paparan, tekan
START/STOP.Semasa proses pengisaran,
putar pengacau terbina dalam ke lawan arah
jam secara berterusan. Setelah bahan-bahan
tersebut telah mencapai konsistensi yang
anda ingin, tekan START/STOP dan tunggu
unit untuk berhenti sepenuhnya.

NOTA: Hanya kelajuan 10 yang tersedia
apabila menggunakan mangkuk smoothie.

6 Keluarkan mangkuk smoothie dari tapak
motor dengan memutarnya berlawanan arah
jam kemudian mengangkatnya.

) )
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7 Tanggalkan set bilah dengan memutar ke
lawan arah jam. JANGAN simpan kandungan
dikisar dengan set bilah dipasang. Hanya
gunakan Penutup Muncung atau Penutup
Penyimpanan untuk menutup. Berhati-hati
ketika mengendalikan set bilah, kerana
bilahnya tajam.

8 Untuk menikmatinya saat dalam perjalanan,
guna Penutup Muncung atau Penutup
Penyimpanan untuk mangkuk smoothie dan
putar penutup mengikut arah jam sehingga
tertutup rapat.

9 Matikan unit dengan menekan butang
Kuasa. Cabut palam unit setelah selesai.
Rujuk Penjagaan & Penyelenggaraan
bahagian untuk arahan pembersihan dan
penyimpanan.
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MENGGUNAKAN CAWAN POWER NUTRI*

PENTING: Semak semua amaran di muka
surat 28-30 sebelum meneruskan.

NOTA: Sekiranya unit dipasang dan
dihidupkan dihidupkan, tetapi cawan dan set
bilah tidak dipasang dengan betul, pemasa
akan memaparkan “- -7 dan motor akan
dinyahboleh.

NOTA: Program-program Auto-iQ programs
mempunyai jeda dan perubahan kelajuan
sepanjang kitaran.

1 Pasangkan tapak motor dan letakkan di
tempat bersih, kering, permukaan rata
seperti kaunter dapur atau meja.

C
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Oy

2 Masukkan cecair kemudian bahan ke Cawan
Power Nutri. JANGAN tambah bahan
melebihi aras MAX LIQUID.

ED (-

3 Letakkan Set Bilah Hybrid Edge di bahagian
atas cawan dan putar mengikut arah jam
untuk mengedapnya.

4 Putar cawan terbalik dan pasangkan ke
tapak motor dengan menyelaraskan tab
pada cawan dengan slot di tapak. Kemudian,
putar cawan mengikut arah jam sehingga
ia mengklik. Setelah terkunci di tempatnya,
tekan butang Kuasa untuk menghidupkan
unit. Program yang ada akan bernyala dan
unit sedia untuk digunakan.

5a Jika menggunakan program Auto-iQ,
gunakan tombol untuk memilih program
yang terbaik sesuai dengan output yang
anda inginkan, kemudian tekan START/
STOP. Ciri pratetap akan berhenti secara
automatik pada akhir program. Untuk
menghentikan unit pada bila-bila masa,
tekan START/STOP.

5b Untuk mod Manual, tekan IQ/MANUAL.
Dengan kelajuan 10 pada paparan, tekan
START/STOP. Setelah bahan-bahan itu telah
mencapai konsistensi yang anda inginkan,
tekan START/STOP dan tunggu sehingga
unit itu berhenti sepenuhnya.

NOTA: Hanya kelajuan 10 yang tersedia
apabila menggunakan Cawan Power Nutri.
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MENGGUNAKAN CAWAN POWER NUTRI * - SAMB.

1

6 Keluarkan cawan dari tapak motor dengan
memutarnya berlawanan arah jam dan
kemudian mengangkat.

i

7 Tanggalkan set bilah dengan memutar ke
lawan arah jam. JANGAN simpan kandungan
yang dikisar dengan set bilah dipasang.
Hanya gunakan Penutup Muncung atau
Penutup Penyimpanan untuk menutupnya.
Berhati-hati ketika mengendalikan set bilah,
kerana bilahnya tajam.

8 Untuk menikmatinya saat dalam perjalanan,
letakkan Penutup Muncung atau Penutup
Penyimpanan ke cawan dan putar
penutupmengikut arah jam sehingga tertutup
rapat.

9 Matikan unit dengan menekan butang Kuasa.
Cabut palam unit setelah selesai. Rujuk
bahagian Penjagaan & Penyelenggaraan
untuk arahan pembersihan dan penyimpanan.

* Ekstrak minuman yang mengandungi vitamin
dan mineral daripada buah-buahan dan
sayur-sayuran.
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MENGGUNAKAN PENGISAR KOPI & REMPAH NINJA

PENTING: Semak semua amaran di muka
surat 28-30 sebelum meneruskan.

1 Masukkan bahan ke keluli tahan karat cawan
pengisar. Gunakan garis pengukuran pada
cawan pengisar untuk kemudahan tambahan.
JANGAN melebihi 12 sudu besar.

2 | etakkan penutup ke set bilah dengan cawan
pengisar keluli tahan karat sehingga tab di
cawan bertemu dengan titik masuk pada set
bilah. Putar sehingga penutupnya terkunci di
tempatnya.

3 Letakkan pengisar ke tapak motor, selaraskan
tab pada pengisar dengan slot di tapak.
Kemudian, putar mengikut arah jam sehingga
ia masuk ke tempatnya. Setelah dikunci di
tempatnya, program akan menyala dan unit
akan sedia digunakan.

4 Pilih iQ/Manual. Gunakan tombol untuk
memilih kelajuan tertinggi untuk model
pengisar anda, kemudian tekan START/
STOP. Kisar hingga konsistensi yang diingini
tercapai. Tekan START/ STOP sekali lagi
untuk menamatkan program dan tunggu
sehingga unit untuk berhenti sepenuhnya.
Atau, guna PULSE.

5 Keluarkan pengisar dari tapak motor dengan
memutarnya berlawanan arah jam kemudian
mengangkatnya.

6 Tanggalkan penutup dan kosongkan isinya.
Pastikan anda menyimpan pengisar dengan
penutupnya dipasang pada set bilah dengan
cawan keluli tahan karat.
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CARTA PENGISAR

CARTA PENGISAR KOPI

Gunakan masa pengisaran ini untuk minuman ideal anda.

Bl1JI KOPI UTUH

FRENCH PRESS

PEMBUAT KOPI TITIS

ESPRESSO

4-12 sudu besar

15 saat

20 saat

25 saat

Pilih START/STOP atau jalankan dengan kelajuan tertinggi untuk model pengisar anda.

biji kopi.

NOTA: Untuk hasil terbaik, kami tidak mengesyorkan mengisar kurang daripada 4 sudu besar

CARTA PENGISAR REMPAH

Hasilkan campuran rempah untuk mencicipi hidangan kegemaran anda

REMPAH UTUH* KASAR SEDERHANA HALUS
1-6 sudu besar 10 saat 15 saat 25 saat
7-12 sudu besar 10 saat 20 saat 30 saat

Pilih START/STOP atau jalankan dengan kelajuan tertinggi untuk model pengisar anda.

* Waktu pengisaran yang ditunjukkan adalah untuk empat rempah yang popular ini: biji lada
hitam, jintan, ketumbar, dan adas.

CARTA PENGGILINGAN

Tambahkan serbuk segar anda - seperti gilingan rami dan gilingan chia - ke dalam smoothie,
ekstrak, mangkuk smoothie, dan mentega kacang untuk mendapat lebih banyak serat dan nutrien.

REMPAH UTUH* KASAR SEDERHANA HALUS
1-6 sudu besar 20 saat 30 saat 40 saat
7-12 sudu besar 20 saat 35 saat 45 saat

Pilih START/STOP atau jalankan dengan kelajuan tertinggi untuk model pengisar anda.

CARTA SERBUK CICIPAN

Tambahkan serbuk cicipan segar anda - seperti strawberi, raspberry, dan blueberry - ke dalam
smoothie, ekstrak, mangkuk smoothie, sorbet, dan yogurt beku untuk meningkatkan kelazatan dan

menambah warna.

BUAH BUAH KERING* KASAR SEDERHANA HALUS
1-6 sudu besar 10 saat 15 saat 25 saat
7-12 sudu besar 10 saat 20 saat 30 saat

Pilih START/STOP atau jalankan dengan kelajuan tertinggi untuk model pengisar anda.

*JANGAN kisar buah beku, buah kering beku sahaja.
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PENJAGAAN & PENYELENGGARAAN

GUNAKAN PENGISAR
UNTUK BAHAN LEKAT

NOTA: Untuk hasil terbaik, gunakan mesin
basuh pinggan mangkuk untuk membuang
bahan yang lekat.

1 Setelah diproses, segera bersihkan set bilah
dan bekas dengan air suam, berbuih.

2 Bergantung pada bekas, isi dengan sabun
dan air mengikut arahan berikut:

Balang 2.1L:

‘ 1TATAU 2 TITIS KECIL SABUN
PENCUCI PINGGAN

MENGISI AIR KE ARAS
DOUGH MAX LINE

Dengan set tindanan bilah atau bilah
dough dipasang, isi dengan air suam ke
aras DOUGH MAX dan tambah 1 atau 2 titis
sabun pencuci pinggan. Tekan penutup
balang dengan ketat, dan pastikan penutup
muncung ditutup dengan ketat.

Mangkuk Power Smoothie::

1ATAU 2 TITIS KECIL SABUN
PENCUCI PINGGAN

ISI AIR SEHINGGA
KE ATAS PENGACAU
TERBINA DALAM

Isi dengan air suam hingga ke bahagian atas
pengacau terbina dalam dan tambahkan

1 atau 2 titis kecil sabun pencuci pinggan.
Pasang set bilah.

NOTA: Jika menggunakan Mangkuk Power
Smoothie, putar pengacau terbina dalam
lawan arah jam secara berterusan semasa
membersihkan.

Cawan Power Nutri:

‘ 1TITIS KECIL SABUN
PENCUCI PINGGAN

ISI AIR SEPARUH

Isi separuh dengan air suam dan tambah 1
titis sabun pencuci pinggan. Pasang set bilah.

3 Pasang bekas di tapak motor. Pilih BOWL,
kemudian tekan START/STOP.

g

°

4 Setelah program selesai, secara teliti bilas
bekas dan set bilah dibawah air sabun yang
suam. Guna berus pembersih yang disertakan
untuk menghilangkan apa-apa sisa.

SG ninjakitchen.sg |

MY ninjakitchen.my 45



PENJAGAAN & PENYELENGGARAAN-SAMB.

PEMBERSIHAN

Cucian Tangan

Basuh bekas, penutup, dan set bilah
di dalam air sabun suam. Gunakan
peralatan mencuci pinggan dengan
pemegang untuk mengelakkan
tersentuh langsung dengan bilah.
Gunakan berus pembersih yang
disertakan dengan berus pembersih
untuk menghilangkan lebihan sisa,
seperti ketika membersihkan bahan
lekat, seperti doh dan adunan. Berhati- ©
hatilah saat mengendalikan set bilah

kerana bilahnya tajam. Bilas sehingga bersih
dan mengeringudarakan semua bagian.

N

NOTA: Pengacau terbina dalam Mangkuk
Power Smoothie tidak boleh ditanggalkan.

Mesin Pencuci Pinggan

Bekas, penutup, dan set bilah adalah mesra
mesin pencuci pinggan. Pastikan set bilah

dan penutup dikeluarkan dari bekas sebelum
meletakkan di mesin basuh pinggan mangkuk.

NOTA: Untuk hasil terbaik, gunakan mesin
pencuci pinggan mangkuk untuk membuang
bahan lekat.

Tapak Motor

Cabut palam motor sebelum membersihkan.
Lap tapak motor dengan kain bersih dan
lembap. JANGAN gunakan kain, pad, atau berus
untuk membersihkan tapak.

PENYIMPANAN

Untuk menyimpan kabel, balut kabel dengan
gegelung pengikat untuk bahagian belakang
tapak motor. JANGAN balut kabel mengelilingi
bahagian bawah tapak untuk simpanan.

JANGAN simpan bahan yang dikisar atau belum
dikisar dalam cawan atau mangkuk smoothie
dengan set bilah terpasang.

JANGAN menindih barangan ke atas bekas.
Simpan apa-apa alat tambahan yang tinggal di
sebelah unit atau di kabinet tempat mana ia tidak
akan menjadi rosak atau menimbulkan bahaya.

Simpan alat tambahan pengisar dengan
penutupnya dipasang ke cawan pengisar/set
bilah.

MELARASKAN SEMULA MOTOR

Unit ini mempunyai sistem keselamatan yang
unik yang menghalang kerosakan pada motor
dan sistem pemacu sekiranya anda tidak sengaja
membebankannya. Sekiranya unit itu dibeban
berlebihan, maka motor akan dinyahboleh buat
sementara waktu. Sekiranya ini berlaku, ikuti
prosedur pelarasan semula di bawah.

1 Cabut palam unit dari soket elektrik.

2 Biarkan unit menjadi sejuk untuk lebih kurang
15 minit.

3 Tanggalkan penutup dan set bilah. Kosongkan
bekas dan pastikan tiada bahan yang
merosakkan set bilah.

PENTING: Pastikan kapasiti maksimum adalah
tidak melebihi. Inilah penyebab utama beban
berlebihan pada perkakas.

MEMESAN ALAT GANTI

Untuk memesan bahagian dan alat tambahan,
layari 8G ninjakitchen.sg atau MY ninjakitchen.my
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PANDUAN MENGESAN KEROSAKAN

AMARAN: Untuk mengurangkan risiko kejutan dan pengoperasian yang tidak
disengajakan, matikan dan cabut palam kuasa unit sebelum mengesan masalah.

Paparan menunjukkan - -,

« Jika paparan menunjukkan “- -”, pasang bekas dan butang program yang tersedia akan
menyala, menunjukkan unit sedia digunakan. Pastikan penutup terpasang sepenuhnya dan
bekas telah dipusingkan mengikut arah jam dan diklik untuk dikunci pada tempatnya.

« Jika bekas dipasang dengan betul dan paparan menunjukkan ‘- -’, pastikan bahagian dalam
kawasan tapak adalah bersih daripada apa-apa serpihan.
« Jika paparan menunjukkan “- -”, Pengisar Kopi & Rempah tidak dipasang atau telah dipasang

salah di tapak motor. Pastikan dipasang dengan betul dengan memutar mengikut arah jam
sehingga terkunci pada tempatnya. Butang program akan menyala, menunjukkan unit sedia
digunakan.

Paparan menunjukkan “E1”.

« Jika paparan menunjukkan “E1”, cabut unit dari soket elektrik dan biarkan sejuk selama 15 minit.
Tanggalkan set bilah atau Pengisar Kopi & Rempah dan kosongkan isinya untuk memastikan
tiada bahan yang mengganggu set bilah.

Paparan menunjukkan “E2”.

« Jika paparan menunjukkan “E2” cabut unit dari soket elektrik dan biarkan sejuk selama 5 minit.
Tanggalkan set bilah dan kosongkan isinya untuk memastikan tiada bahan yang mengganggu
set bilah. Sekiranya output terlalu tebal dan bahan tidak diproses dengan betul, tambahkan
lebih banyak cecair.

Kelajuan bilah adakalanya berubah ketika mengisar bahan yang lebih tipis.

* Semasa menggunakan kelajuan 9 atau 10 dengan Balang, anda mungkin akan melihat
perubahan pada kecepatan bilah ketika mengisar bahan yang lebih tipis. Ini disebabkan oleh
teknologi pintar dalam pengisar dan merupakan sebahagian daripada operasi normal unit.

Unit tidak bercampur dengan baik; bahan tersekat.

* Menggunakan program Auto-iQ adalah kaedah termudah untuk mencapai hasil yang hebat.
Denyutan dan jeda membolehkan bahan mengendap ke arah set bilah. Sekiranya bahan-bahan
secara rutin menjadi tersekat, menambahkan sedikit cecair biasanya akan membantu.

* Semasa mengisi cawan, mulakan dengan buah segar atau sayuran, kemudian sayur-sayuran
atau herba berdaun. Seterusnya masukkan cecair atau yoghurt, kemudian biji, serbuk, atau
kacang. Akhir sekali, masukkan ais atau bahan beku.

« Jika menggunakan Mangkuk Power Smoothie, semasa proses mengisar, putar pengacau terbina
dalam arah lawan jam secara berterusan untuk mengedarkan bahan.

Unit bergerak-gerak di atas kaunter ketika mengisar.

* Pastikan permukaan dan kaki unit bersih dan kering.

Program pratetap tidak berfungsi.

* Unit dapat mengesan bekas yang berada di tapak motor. Anda mungkin cuba menggunakan
program yang tidak direka untuk bekas yang anda telah pasang. Program akan menyala,
menunjukkan program mana yang tersedia untuk setiap bekas.

Makanan tidak dicincang sama rata.

* Untuk hasil terbaik semasa memotong, potong bahan-bahan dalam ukuran yang seragam dan
jangan isi balang secara berlebihan. Rujuk Panduan Ringkas atau Panduan Inspirasi untuk arahan
penyediaan makanan.
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PANDUAN MENGESAN KEROSAKAN - SAMB.

Tidak dapat mengeluarkan pengacau terbina dalam dari Mangkuk Power Smoothie.

* Pengacau terbina dalam Mangkuk Power Smoothie tidak boleh ditanggalkan. Untuk arahan
pembersihan, rujuk bahagian Penjagaan & Penyelenggaraan. Hanya boleh memilih kelajuan 10
dalam Mod Manual semasa menggunakan Mangkuk Power Smoothie atau Cawan Power Nutri.

Kelajuan 10 hanya tersedia semasa menggunakan Mangkuk Power Smoothie atau

Cawan Power Nutri.

« Kesemua 10 kelajuan tersedia semasa menggunakan Balang dan Set Tindanan Bilah. PENTING:
Hanya guna kelajuan 1 atau 2 semasa menggunakan Set Bilah Dough.

Bahan-bahan yang melimpah cawan keluli tahan karat semasa mengisar.

« Cawan keluli tahan karat itu terlalu banyak bahan. Semasa menambah ramuan, jangan mengisi
melebihi aras MAX (12 sudu besar).
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Mann&Noble

Jaminan bermula pada tarikh pembelian dan tamat pada akhir tempoh 1tahun. Sekiranya
berlaku kerosakan disebabkan bahan rosak atau mutu kerja dalam tempoh jaminan, kami akan
menggantikan bahagian yang cacat/rosak dengan produk baharu, secara percuma, atau jika unit
tersebut dianggap cacat/rosak kami mengganti unit tersebut dengan model setara atau yang
ditingkatkan, mengikut budi bicara kami.

Untuk tuntutan jaminan, anda perlu mengemukakan bukti pembelian dalam bentuk resit yang sah
yang menunjukkan tarikh dan tempat pembelian.

Barang ganti akan dilindungi oleh jaminan terhad untuk baki tempoh jaminan dari tarikh pembelian
asal. Sila maklum:

Jaminan anda adalah tertakluk kepada syarat-syarat yang berikut:

*« JANGAN kendalikan perkakas dengan palam atau kabel yang rosak, atau jika unit telah jatuh,
rosak atau masuk ke dalam air.

* Untuk mengelakkan risiko kejutan elektrik, jangan menyahpasang atau cuba memperbaiki
alat ini secara kendiri. Sekiranya kabel bekalan rosak, ia mesti diganti oleh juru elektrik yang
berkelayakan untuk mengelakkan bahaya. Memasang semula atau pembaikan yang salah boleh
menyebabkan risiko kejutan elektrik atau kecederaan apabila perkakas digunakan.

* Barang tersebut tidak disalah guna, dirosakkan, diabaikan, diubah, diubah suai atau diperbaiki
oleh sesiapa.

* Barang tersebut tertakluk kepada haus dan lusuh yang wajar.

« Barang tersebut tidak digunakan untuk tujuan perdagangan, profesional atau sewa.

* Barang tersebut tidak mengalami kerosakan akibat benda asing, bahan atau kemalangan.
* Kerosakan yang tidak disengajakan.

* Kerosakan akibat penggunaan tidak sesuai dengan plat penunjuk.

« Penggunaan alat ganti dan aksesori yang bukan komponen asli Ninja

Kos terhadap pelanggan dalam tempoh jaminan.

* Pelanggan bertanggungjawab untuk apa-apa caj pengangkutan masuk untuk mengembalikan
produk untuk jaminan jika diminta, dan caj pengangkutan keluar untuk jaminan bahagian dan
atau unit penggantian.

Siapakah yang dilindungi?

« Jaminan ini hanya diguna pakai untuk pembeli asal, yang membeli produk dari peruncit yang
sah dan tidak boleh dipindahkan. Bukti pembelian diperlukan.

Apa yang tidak dilindungi?

» Aksesori yang dibekalkan bersama barang tersebut.

« Komponen yang mengalami haus dan lusuh yang disebabkan oleh penggunaan normal sesuai
dengan petunjuk pengoperasian.

« Penyelenggaraan/pengendalian atau beban yang tidak dibenarkan/tidak wajar tidak termasuk
dalam jaminan ini.
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55 MRSHFHLHRA, E2ERWE
=

56 WRJIFTHMEHRIR, 1EDEAHESE.
ERERTIFo

58 E DR/ AN

59 iE ML ERRT .

60 & D1E 5 TR & IR THETHRIE,
61 ik B#IREHHH .

62 151 PAMER.

57 i&
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4

(53

AEMERGSHBRHNRTIFRS.

AR GRSNMBEERRT - ail S
BB IEEC

EEWLE LR, EHE
¥ 1% ninjakitchen.sg =X
3,5k 75 I ninjakitchen.my

=t

A

0O w

ARe=TITOmMmMmMmD©U

T rF

KIEE

211738 A HE SRR KT
AL B

(TR RL AR ER)
EEMBET] KA (HET] R A
HE T At

SETEIIFALT

T =

700 EF 8 SIEFI

FhEE

400 ZEFBAKDE, FTHESE
b prd

19 ARKRAERTE.

EREE

NG N AR ] B R 1

MANDARIN

AR 'ETIRTIRAHESHER Ninja &7

AR RFOKSBAEFHRBRESTHS.

 MKRMBERP RS BHEERNT YR

IRt
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BR{E ]

BERN: MRS R, BEEE 52-547
LR BES.

TRENE NG ?
o fE TN E AT RS RS

AR FERMAIRE BPA, A ARBILE
o EMARBAZE, BIREG T AAFME
FMRBHREE . &ETTFARNEN.

T #gsR KD

M= ERT i aRsmel. QBT AN
RZ/G, BATRREF.

BB T AR B ERRBEDIL. H
FERRA TR RAMIZHER T) A FOEE 7] A
A

BIVETI AT REN BN RGEEETIE
DANSEENGN

£ AT F A A AR R KHIENR
W BFMIIFAMN, EREEEMT .
WIRT) AN, AT RRER.

IR A B F BT A R

TEMIRBEIOEEMFTERMIEI, RSH
FRERSEEE. BRIE, FETHIRA
BEKAT . BREGLEEEMNIEEE S .

ATERFNENASANENSE, BFEMET
HE T REIA .
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15 FRT= I E AR

(D EREERRITA RS,
B 110 (AUTO-1Q) F1F FET = 8] ]

MANDARIN

BEEANORAMFHEL @M, BB/ Fah (IQ/MANUAL) #24.

AR EFERXT, Bx-IQNRFARERHIER LS.

B Ef-iofE FaptE

AN ERIEF, HERHE—RIRMER MOMTEMNEEPHITERE, URSEHGE
AR HE KIEPHIB

SMOOTHIE |
manual

VARIABLE SPEED CONTROL

POWER BLENDERl& PROCESSOR

EEFIETER-ICER
FRESRERERSF, RER FHR/MZFIE
(START/STOP) M FFih. BERFIET, T2
BRI . EHTRESRRN, REEamEL

£ AR

AR FERRKSTECRNEFRE, RE

10T Ao

iQ/
manual

VARIABLE SPEED CONTROL

POWER BLENDERl& PROCESSOR
EEHETFIER
BEEMNEE 1H#EERE10. ZHKE/IZLE
(START/STOP) LAFFH i FNEE SR8 4

fk i (PULSE)

ThREFT LE R AR i flom AN o
AR T PULSE RS#R1E. FiaBlon(E iz,
RO ) 5 AR

R HIMGR N S FEEYVIKE

AR MREAEET A A, EUERARE 152,

FiaEg

IRELUIRE (1-3) FHiA, DA b R F P AR SR n U E

R EREEE

Erﬁgi‘“% SEXIN, FERSEE. REFEESVHERMESEE, BEREMENNTERS
[Shiintes

BALIRSIFNRE. BENETEK, SBIRLEF, SRUSBEZIT.
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ERBE-IQEF

B-iQ i2F

BRETIREFESMENRFME SRR, METRES. EETREFE, ERZNBHHERES
THEEHFILE. ARARFERIFESRY, HERTHURNETIRRRE.

EHER LR,

ER AFERAULUSNEI K E ST/ RS R R TERIUKE L.

RERERRTHNRSSE

SMOOTHIE |

iQ/
manual

VARIABLE SPEED CONTROL

POWER BLENDER & PROCESSOR

KEMBEE-IQ 2R

K> (SMOOTHIE)
BERERXHESOSERM . RENMFES
T, HRKPNEERDE.

# R ¥ (SPREAD)

ALAHIEEARE, ATRRIRAER SR IMEISE
WREYIERE R, BN ERER.

it (BOWL)

FIEESL . AR ARNKOT, MITHERER
PENEIEAIKEE

4 B5 (CHOP)
ERBCHIE N ERE—SNIEER.
BITREFRYIASR, ERY/NR, REER
T, WEfT=x.

H H (DOUGH)

SHEEATIFEAF—RER, FEEEs. mami
FERIERMEEERMNEE.

KIER BEI-IQ 278 J1E F M F
TR

IZEUE F: & (EXTRACT)

EEEEGRE. ZHRTL4RMNBN KB
¥, 9FENE. MFRNE,

7K (SMOOTHIE)

BESEERNHEHTSREM . REFPHFRS
T2, BIRKDMEBRDE.

AR R T R FRVE S RS RIER
R, BEMAA-IQERF - REEFMECD

(EXTRACT & SMOOTHIE).

$#:4k3¥% (SPREAD)

FIEEMZRTE, MADRERH IR R EREIEMAA
Wih, BETENEEZR.

i (BOWL)

FEEER AR AR SR HKD BRIk
RER DR E R EE O HOK AR

ER: AT EERBIIKD BN RS RER
R, BEEAB-IQREF - RIKEFKDH
(SPREAD & BOWL)s
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£ R Wi SRREVUK R MHES ] F At

BERRR: ERHECE, BEEH52-54 W E
B ES.

BERR: FA—REINRE, MPKEMS
FRAEMRZE, ITHIREER - -"FHEBAH
HWEH. MRZEXFERL, FESHRAE
LB 2B Y. ERREKEMZFIF

IR -mEiRfE, RFRHE LED FRiE, R
FEme EEITFER.

AR BH-QRFERA BT SEEFRN
% SO

R ERBESIAEHNREZRIAER
e .

RN MREBTIFEFRTEHA, BREE
EREETIEAY AL

AR FRIPKEEE EKE, BUEFHFR
TEET.

1

WRNEER ERBRFRBEET S TR,
KEHFRE L, FIMMEERET.

MANDARIN

BARERBBVEELE, FRNIZMHBEE
57, MKFEAI T AN IZEERIURE L7
IEE $1E (LOCK) 5. REIMATEHES:
KE, BEHFAR.

ANVDERTE, TUTHTUER RS J] R B
HAKTERNIRE R £ HER, THA
PIEHREh R EEWEIER L.

BEMRNEKER. HFNEHRIE BT
MF ER%E LR (MAX LIQUID)Z:

BEFHEKEL. BTREFH, BEH
FTAZL. BFHERNGE, REIREET
Frem. JANEFRERSSE, ~RiD
AR
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5 R D SRR UK FEE M R AH (£2)

8a EIHEMIVEESY, FHREFIED

6a WMRFEHA BE-IQ R, BEEARRRE . REFTF N

REEERHBRLNER, RERFE/F

1E (START/STOP). FZINEEKIEIRFF 4

RS BEhfEL =M. BHERELE~R, 5%
START/STOP.

6b EFAFHMER, KIQ/MANUAL. fER%E
BREGHEENEE, STEMEN0, REE
FFHa/1E1E (START/STOP) —BBHIXFIR
FrBEEMTAE, R TSTART/STOP, %iFr=
mEeEL.

8b XTI i T BIHARTRES Y,
EFERTBTETNE R T AAS. EBT
EF, ERTEM (RELEASE) 1% 3R
FiF. BETTIRAM, B/INOIEHATR
o RETLUESKIE.

7 ENHIEERRERE, MBYUEREEFRTK

NI o

9 RERIEHEXE M. THERT™miE
ko BRBEEMEHERR, BHSRRFTNE
PERS
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£ R Wi SREEYUK MmEE J] F A

BTN MRS E, BEEE 52-54 Lk
HETBES.

BERN: FA—REINRE, FREERIR
B, MRKEMEFREERRE, NG
B HERTUGHER. NMRZEXFE
S, BESNRE ENE2LFESH. FHR
FXTBMEFIAREBRERE, BFZE
LEDK=E, RPF-MEESIFEM.

AR AX-IQRFEENBHREHEEEM
HEEK.

AR ERMT RGN REZAIEDRM

°

AR MEEETAAEGRTEHRAM, BHE
ERRETIFREMERI L.

AR BRIEKTEEE LKE, BUETFHFRE
TEET .

1 RENEEBARBRFBBETS. TE.
KEMFRE L, FINaERET.

2 BKEWMBEVEEL. FRNZEREOA
37, MKTERITT AN iZEFERAEE L7
WEER $IE (LOCK) 5. REINETETHER:
KT, AEHFAE.

ANVOIRTE, VTR E 7] 7B R BIRER S
HEAKTRNREER £ HER, TTA
BRI R R 5 Lo

lllllllllll

..........

BRHFMEIKERRMRE2E8EKE -
HEE R [DOUGH MAX (MAX PATE)]
LT LR [COOKIE MAX

(MAX BISCUIT)] %,

BEFHREKEL. ATREFH, BEH
TABM. BFIEIME, RHEIREEST
Frefm. JANEFREERE, mmailT
.
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MANDARIN



2 S8 N4 H SRRV KM EE J] A (£)

6a WMRFA BE-IQ 2F, BEFERAEEREREE
(DOUGH), & B ia/1Z1E (START/
STOP). FIRINAEWEFEF L RIS B ENE
IEF &, BENELFR, 5% FR/F1E
(START/STOP).

6b EFAFEN, EIQ/MANUAL. A%
BRFEE 15K2, RELIFE/EIE (START/
STOP). —BR#HIXBMREZMHEE,
HTSTART/STOP, &&=/ 2F1E.

Eikgi‘%ﬂ?i fF AmEE J] R AR (UE AR E
13 2,

7 FNEEERERE, MBYUREEBRTK

87 o

8 AMHARMZAILRTEFMERTFA
fro BEUTEF, 1B T (RELEASE)
REFHRETFR. ZHTTIRAR, B0
TUEHAN TS RERT LB KEE.

9 RERIBHEXME M. THERT™miE
ko BRBEMNEMHERR, BHSRARFTNE
PES .
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158 FA s J3 ok a5

BERRR: EHECE, BEES 52-54ME
M EEE.

AR MRFREEAFER, BEA A
gi%ﬁﬁﬁ% KRR - - HEBEIE

AR BE-QRFEENBEHPEEEEM
HWEEL.

1 FENREBFARBRFEEETS. TR
KEREREAL, BIMEEIRET-

2 BEEMHMEERDKDTmH. HINREIED
MR EBRZ (MAX LIQUID); RINEH
BEMEIFEE FRRZE (MAX FILL).

=

3 BEATIEIIFAGREKS BT IR
Y STHEEE A TS .

MANDARIN

4 BKOTmEBHBIEALWEINRESRE
JE L RIFEXI TR LZREIBYRE L. RF,
IiRes $thede kb @, BEAEMESE. JiE
s, REFIREITH~ M. JHANERF
R, ~aERER.

UONIR, ESYNHEERNEESE.

5a MRFHAEEN-IQEF, BFERESERER
BAEREHENER, RERIE/E1E
(START/STOP). fEfiiHEITEH, FIRIELL
W EHEANBESE. TRINEGERFS
R EELFR. BERELESR, BR
FFia/151E (START/STOP).
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158 F s kb (4x)

5b FHER, RAF/FE IQ/MANUAL.
EBTRREETEE 0K, &FK/21E
(START/STOP). TEHmBETIER, HRES:
WREHERNESE. —BRMMARIGEER
TR, BFMR/E1E (START/STOP), AES%
FraEeEit.

R FRKOTmN RAE®EE 10 T H.

6 WESEIERARIREKDE, SHEMEIE
JBE LB .

-

i
1

=

—_—

==
]

7 WEEERBT A EMS. BDEEET A
HEAMIER TRERHNRY . (T AT
EREFHEET. REITTRAGRNEN,
BN 7] R RER.

8 EMMFEMEZF, HHEERRFRIERAEK
DL, RENNHENEFEERHFE.

9 IRMRRHAETR. THRERT~MiE
ko BRBEEMEMEU, 15 R RFE
PES
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3R NE AR

BERR: EREZH], BERFS2-54TE
M EES.

AR WRFGEEAIER, BRMAE
{Eﬁ%ﬁﬁiﬁ%. R RN - - FH ARG
= o

AR BE-IQEFEEAN AP HEEEM
EETL.

1 RENEERARBHRBETS. FE.
KERERE L, FINAEIRT.

C
@)
Oy

2 ERAEFHPMANRE, REMAEH.
BMRIMEDEE T ERRE LR (MAX
LIQUID) £

ED (-

3 BEATIRT R AR TREBI IR
IR AR o

4 BEHTFREEHBIEFATF LN FESREL
BRI TR RETANKRE L. RfE,
M ETHEEEAT, EEITEMEES. HFH0E
FfufE, RERREITHm. JANERF
REKRE, ~ailnER.

5a MRFEHA BF-IQREF, BFEABARER
EEEREHENRER, RERIFG/ZEILE
(START/STOP). FRIRINAEFERRFLERAS
BHENEIEF & . BEENELEFR, 15RITE/
&1k (START/STOP),

5b ZFEMAFEIER, HE/FEIIQ/MANUAL)
ERRRE LB REEION, BIFR/{ELE
(START/STOP). —E AKX HEER
TR, ®FR/I2IE (START/STOP), RE%
FrrareEit.

AR FRABAEFME, ABEEEI0WH.
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BB AEHRE (£)

1

6 N EHIEERFRERT, FEMBIKRE

EBUT
RN
L]

7 ERSEHHERE, BT AAAM. 1EDTEER
T RBHREA T EERFNEY . (UER
THWERFEERE. LETRAFRZEN
L, EATIRRER.

8 ZEMEMEZRR, HHEHERFERRAR
FL, RENNSENEFEEEHFE.

9 IREURRHXEAT M. TTRERT = MmiA
ko BXRBEBEMEERN, HSRAKRSFNE
FEBGY

*MIKR NG RHIRIUS B4 A KT BRI RR
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{55 FANINJA™ N HE 5 &R AT EE 2

BERR: EREZH], BERFS2-54TE
M EES.

1 CEERRMBIRNEMAFERp . £ FHFER
EMEBLEMSE. EDEE 1258,

2 [ETFHEHFBNFEINHERN TR AE
£, EHEFENFESTAAFNAAR
TR TRRETFEEIPERIM.

3 CERFESRMERIKEL, BHESERF
EERE LN REINN ek,
HEERARM. $EIMCE, BFER
#2, FmEE .

MANDARIN

WRIQ/FE. FAEEIEREHHE IR
SHREERE, REEFHE/ZE (START/
STOP). HPHEEZRXEIMENHEE. BXiZ
Fria/{51E (START/STOP) G5 RIEFH & 15 7=
mEEEL. 5F, FAHR (PULSE).

5 UNHIEERFRERT, SEMBIRE

LEET.

6 HTEHETHAEZARY. FHHESRNSUR

K& F RN EER] IR T] B R ST
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W EE2s E 3k

Ht BE IR [ 5
i FACAC AR 1], e ERA R«
SRS ERRES R & BAFRIAE
(WHOLE BEANS) (FRENCH PRESS) (DRIP COFFEE MAKER) (ESPRESSO)
a2mg | 158 208 25%

TG/ 171E (START/STOP) 3 LU BB AL B S I B S E BT

AR ATHERERR, HNBWHHEETR DT 45X ME=.

MESRIE R

FITER & BRIk AERERAIEE .
SRERNT Lizk e kil Eaii
1-6 5k 10 # 15 7 25
7-12 5% 10 & 20 308

#IEFFIR /15 1E (START/STOP) S A HAL B S R S E EIETT .

FrRAREERY [B3E A FiX MME AER: BEl. BR. EXRMEE.

MERR

Q’E;‘k/ %?EEX%?%%\ PKIDTRFIR SR R AT SR EE RS R (BN R FET I0AB), LIRS ES4F
D#ﬂ:

SRERT Lizkic 2o iz el
1-6 7% 20 # 30/ 40
7-12:5% 20 35 45 7

1k #EIHA/1 1L (START/STOP) UG A B SH RS EEIET.

AR
BFEMENERY (NES. BRETFMES) FMEKD. REEFM. KD KRS KR
B, RUBIRRFIERER .

BHRTFIRKE ki abic| 2
1-6 7%t 10 % 15 # 25%
7-125% 10® 20 % 30%

EIFFFIR/ {2 1E (START/STOP) S B BN B S i &

B EIETT

BRI RKR, RS R T IRMKR.
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RIr 54

& AL I TR IE R

ER NFBRERR, BRI
ELENRY.

1 WIRE, ZERABREEKEERBMII A
e

2 URBME, RERUATIRAFEABEFRIK,
2.1 FKTE:
150 2 /AR | g

G-b‘

K INE] E R
(DOUGH MAX) £

ZREASHEE D RARE, BINRKEE
Al ERR (DOUGH MAX) ZFH AN 1 3] 2 /)y
AR BEKES, HHREEZEX
o

S8 J1K e :

13% 2 /NS R ;

BKMBINEZS
FERITER

SENBKERNBSERZR, FMA T 2 /0
A RIETIRAM.

AR MBEARAIOTE, BTEERE
SRR ANESE.

Z
g
a
Zz
. <
BITEF: z
1N /’(
FFFRK
—

FHMORK, REMATNERER.
LTI AR

3 BARBRLEAEVEEL. EE & (BOWL)
RIERFFIE/1Z1E (START/STOP).

T

@,

=

4 BFERE, RERBKIEARERMIIS
Ao &AM REERIBRAEMZEY.
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R SHR (£)

JEE
/B/mRA

Fit ﬁg?
FRBEAERRRE. BT AEH.

{55 PR 85 F AR LML DU SR B T Y -

{52 PR HOEE RIZ IR 2 RN B, 61
MFELNBHETE EEAME, NERNA
e fENRAENEIG, BRHTIHR
%R, HEREHRFHREHE

Q

AR BIOSHANABSER AT HRE.

BB
RBER BTMTIREHEA RABIER. EHRA
FHAZAET, #RE T REFMB I,

ER NRBRERR, EEARRIUER
ELENEM.

AL E
TEERIR TERAVUKERR. AT HERR
WUREE. E2DE M. BRI FBERE.

riE

IR, BEAEERIKERHHATRE
B RS R . 157D R IR B SR TE R ALK
B BT IR

BB SR ARMEN AN FRERE I G
B F SRR TEA .

BADERBRIMIER G FITERRNM 7
ngﬁ%mﬁﬁHE$%ﬁ%ﬁﬁﬁ%®Wﬁ
FIR SRR, BF NIRRT A4

o

EEAEN

KERAARSNRERS, AHIEABLESR
e BN MMV IRE RS MR
, AYVEENER. MRELEXMER, Bk
BATERREFHITHRE.

1 MERIEE L3R T = i k.

2 iEFEEAHRA5 5.

3 HBTEBNETMIRAG. BEREHH
REBEMFETIRAL.

BTN HRFABURATE. TEF=RIH
T LU
PECEEE S

EEITEMBHRM 4, 57518
SG ninjakitchen.sg 2t MY ninjakitchen.my
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w bR R e

MANDARIN

A EE SREmR FERSMRIEN R, EHRE 51X BRI T &
E

B RREER “ -,

o MRERRER--, BRENBRR, TANEFZRASRE, RPZEBECESTFER.
BRETFREESIFEREC I e HEE —F .

o NMEABLRREMMETRFELER - -, BERREKEXBZABEEEAER.

e MRERREER--", WMEERERAERRLEIRERHRREBIIRE L. INRHIEERES
HRANZ, HREZETRH. BEFREERE, Rrerac 85 FER.

ETRRER “EP.

o MMRERFELER BV, EMBIREEE LR TSRS FEEISEI5 S8 BURT] R AFZm
HEFE R ER I E TN B YRR ERMIEE T R A

ERRER“E2”,

o MMRETRRELRER B2, BEMEGEREE FRTERNELFILESH S S%h. BT RAGHE
TARY, HREERMEETI FAG. IRTIEERATERMMIALES, HFANESR
fixo

BHBREI RN, T EEAN S RE T,

o KTBEMFAEREOXION, BARSIEINMHRERONTIFRENE . XEHTFHHENAP
R SERAERIER, 2rmERETH—&9.

P RBHETNRERAT; b

e fFAAutC-IQIEFERBHEBERMEE R E. BoOPMEFAL R E T FAHTRE.
MRRMEHEFE, FN—ERAEBESFHREN.

o EMH, RFEFMEKRYGER, ARBREMHERIEE. BT RFINREKBEY, AEHRMNFHF
MARKBRE. &E, MAKRISERRS -

o IIRFMENKAE, REEEF, EEYNHEENESEUBRRM .

PHHERS  RIEAE A LR,

o WRFERMHNREMIMEE TR

BHRRR R A2

o AFEGARENBRYIKE LNESE. B EEEREATENERRENRZLITNER.
Brante, B8 SR ANER.

BYRRIS.

o ATHEVENRSHREZR, BHEMUIBAN—BMR, REFHESAB. EXRESTE,
BSRIREANTIER R ISR
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HPEHERR TR (£2)

TeSE MR KD BB N B 75 5 -

o BIDKDWAMABFTERREIMLN . BRBEERB, BEERFMLERIS.

fE 58 Wukob#isse NEFME, RAEEFEIEN (Manual Mode) TIEHFHRE 10,

o ([FRBAIHTINK BAOEFNY, REEE 10T, FRAKEMEST AR, FE10 4%
EHTH. BE2RN: EREERTFAGFRIEXEREE] % 2.

HER, NEMAPRRMIEL .

o THEWMKRBABT . AMEMH, FEBIL LR (MAX) % (12)72).
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=15 F Mann&Noble

—EBREFIHRRE

RIEMBIZ BFG, HE 1 FHERNEM. 7 —AREHABR TR ST Z a5 S IR,
HAVE R R E G R/ ARBITG, REMRZ=RBIANERE/GHE, JIEARS-RE
BZFERRTRES, BRNBITRE.

mFBRE, BHRELULRBEE B AR AR ER 1R W SR .

BRI REERMRIEEE Y HEENRRREBNBERRKRE. HIEE:

MANDARIN

BHRERFEUATFE:
o IBEMERLSHHFLTIR, HEWMRF=RCEE. RSN KPHER TRIEF= .

o NERMERR, BVATROKZRXEE R NRERLTIFR, LAASKNETER,
REERK. FERNENARSIEETRLAECHE~RN SEMARARIHIINE.

o FRARWEMAIRA. KA. 2%, X3 BHREET.
o FREAREER.

e FRAATRS. TURHBEZEMN.

o FmRBRFRY. KERYRBFLTEIRA

o EIMRIR

o TIZIRERARENE R IR L FIE AR

o {EAIEEM Ninja HEFRI SRR 4

REHANE F#ER

o MRERLER, BRAFRESSFTRENEMREEEE, URKRESHR/HERATNS
HiE#.

RIETR

o AREBNERTFMERTEFLBL~RNERBLE, FEELL. FEBWLIEH.

TRLL B AR IESE R

o [EFRIRBAIM 1.

o RIZRBIEUHEREAMSEERERBIE.

o ARETBERER/ A YL/ LBRBHBIERL
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NOTES/ NOTA/ %3+
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